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CHAPTER 70
AL-MA’ARIJ
(44 VERSES)
ﻦ اﻟ ﱠﺮﺣِﻴ ِﻢ
ِ ﺣ َٰﻤ
ْ ﺴ ِﻢ اﻟﱠﻠ ِﻪ اﻟ ﱠﺮ
ْ ِﺑ
MERITS
ﻞ ﻓ ﺈن ﻣ ﻦ أآﺜ ﺮ ﻗﺮاءﺗﻬ ﺎ ﻟ ﻢ
ٌ ِل ﺳ ﺎﺋ
َ ﺳَﺄ
َ  أآﺜﺮوا ﻣﻦ ﻗﺮاءة: ﻗﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم، ﺑﺈﺳﻨﺎدﻩ ﻋﻦ ﺟﺎﺑﺮ:اﺑﻦ ﺑﺎﺑﻮﻳﻪ
.« و أﺳﻜﻨﻪ اﻟﺠﻨﺔ ﻣﻊ ﻣﺤﻤﺪ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( إن ﺷﺎء اﷲ ﺗﻌﺎﻟﻰ،ﻳﺴﺄﻟﻪ اﷲ ﺗﻌﺎﻟﻰ ﻳﻮم اﻟﻘﻴﺎﻣﺔ ﻋﻦ ذﻧﺐ ﻋﻤﻠﻪ
Ibn Babuwayh, by his chain, from Jabir, who has said:

‘Abu Abdullahasws has said: ‘Frequent yourselves in the recitation of [70] A
questioner, asked (Surah Al-Ma’arij), for the one who frequently recites it, would not
be Questioned by Allahazwj the High on the Day of Judgement, about the sins he
committed, and Heazwj would Settle him with Muhammadsaww, if Allahazwj so Desires
it’. 1
 »ﻣ ﻦ ﻗﺮأه ﺎ و ه ﻮ ﻣ ﺴﺠﻮن أو ﻣﺄﺳ ﻮر ﻓ ﺮج اﷲ ﺗﻌ ﺎﻟﻰ ﻋﻨ ﻪ و رﺟ ﻊ إﻟ ﻰ أهﻠ ﻪ:(و ﻗ ﺎل رﺳ ﻮل اﷲ )ﺻ ﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴ ﻪ و ﺁﻟ ﻪ
.«ﺳﺎﻟﻤﺎ
And the Rasool-Allahsaww said: ‘The one who recites it (Chapter 70) whilst he is
imprisoned, or held captive, Allahazwj the High would Set him free from it, and he
would return to his family safely’. 2
 و أﻣ ﻦ ﻓ ﻲ ﺗﻤ ﺎم ﻟﻴﻠ ﻪ إﻟ ﻰ أن ﻳ ﺼﺒﺢ ﺑ ﺈذن اﷲ، »ﻣﻦ ﻗﺮأهﺎ ﻟ ﻴﻼ أﻣ ﻦ ﻣ ﻦ اﻟﺠﻨﺎﺑ ﺔ و اﻻﺣ ﺘﻼم:(و ﻗﺎل اﻟﺼﺎدق )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
.«ﺗﻌﺎﻟﻰ
And Al-Sadiqasws said: ‘The one who recites it (Chapter 70) at night would be safe
from the bed wetting (impurities) and wet dreams, and would be safe the whole night
up to the morning, by the Permission of Allahazwj’. 3

VERSES 1 TO 5
ٍح ِإ َﻟ ْﻴ ِﻪ ِﻓ ﻲ ﻳَ ْﻮم
ُ ج ا ْﻟ َﻤﻠَﺎ ِﺋ َﻜ ُﺔ وَاﻟ ﺮﱡو
ُ { َﺗ ْﻌ ُﺮ3} ج
ِ ﻦ اﻟﱠﻠ ِﻪ ذِي ا ْﻟ َﻤﻌَﺎ ِر
َ { ِﻣ2} ﺲ َﻟ ُﻪ دَاﻓِ ٌﻊ
َ ﻦ َﻟ ْﻴ
َ { ِﻟ ْﻠﻜَﺎ ِﻓﺮِﻳ1} ب وَا ِﻗ ٍﻊ
ٍ ﺳ َﺄ َل ﺳَﺎﺋِ ٌﻞ ِﺑ َﻌﺬَا
َ
{5} ﺻ ْﺒﺮًا ﺟَﻤِﻴﻠًﺎ
َ ﺻ ِﺒ ْﺮ
ْ { ﻓَﺎ4} ﺳ َﻨ ٍﺔ
َ ﻒ
َ ن ِﻣ ْﻘﺪَا ُر ُﻩ ﺧَ ْﻤﺴِﻴﻦَ َأ ْﻟ
َ آَﺎ
[70:1] A questioner, asked for the Punishment to befall [70:2] For the
unbelievers, there is none to avert it [70:3] From Allah, the Lord of the ways of
Ascent. [70:4] To Him ascend the Angels and the Spirit in a day the measure of
which is fifty thousand years. [70:5] So endure with a goodly patience
1

( .119 :) ﺛﻮاب اﻷﻋﻤﺎل
Tafseer Al Burhan – H 11054
3
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 »ﻧ ﺎر ﺗﺨ ﺮج ﻣ ﻦ اﻟﻤﻐ ﺮب و ﻣﻠ ﻚ ﻳ ﺴﻮﻗﻬﺎ ﻣ ﻦ: ﺳﺌﻞ أﺑﻮ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻋ ﻦ ﻣﻌﻨ ﻰ ه ﺬا؟ ﻓﻘ ﺎل: ﻗﺎل،ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
 و ﻻ ﺗ ﺪع دارا ﻓﻴﻬ ﺎ، ﻓ ﻼ ﺗ ﺪع دارا ﻟﺒﻨ ﻲ اﻣﻴ ﺔ إﻻ أﺣﺮﻗﺘﻬ ﺎ و أهﻠﻬ ﺎ،ﺧﻠﻔﻬﺎ ﺣﺘﻰ ﺗﺄﺗﻲ دار ]ﺑﻨﻲ[ ﺳﻌﺪ ﺑﻦ هﻤﺎم ﻋﻨﺪ ﻣ ﺴﺠﺪهﻢ
.«( و ذﻟﻚ اﻟﻤﻬﺪي )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم،وﺗﺮ ﻵل ﻣﺤﻤﺪ إﻻ أﺣﺮﻗﺘﻬﺎ
Al-i Bin Ibrahim (Tafseer Qummi), said:

‘Abu Ja’farasws was asked about the Meaning of the (Punishment to befall :70:1), so
Imamasws replied: ‘A fire which would come out from the west and driven from behind
it by a king, until it comes to the house of the son of Sa’d Bin Hamam at their Masjid.
So it would not leave any house of the Clan of Umayya except that it would
incinerate it Along with its inhabitants, nor will it leave a house in which was injustice
to the Progenyasws of Muhammadsaww except that it would incinerate it, and that is AlMahdiasws’. 4
، و أﺗﺎﻧ ﺎ ﺑﻤ ﺎ ﻻ ﻧﻌﺮﻓ ﻪ، اﻟﻠﻬ ﻢ أﻗﻄﻌﻨ ﺎ ﻟﻠ ﺮﺣﻢ: رﻓ ﻊ أﺑ ﻮ ﺟﻬ ﻞ ﻳﺪﻳ ﻪ ﻓﻘ ﺎل، »ﻟﻤﺎ اﺻﻄﻔﺖ اﻟﺨﻴﻼن ﻳﻮم ﺑ ﺪر:و ﻓﻲ ﺣﺪﻳﺚ ﺁﺧﺮ
.«ب وا ِﻗ ٍﻊ
ٍ ﻞ ِﺑﻌَﺬا
ٌ ِل ﺳﺎﺋ
َ ﺳَﺄ
َ : ﻓﺄﻧﺰل اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ،ﻓﺄﺟﻨﻪ اﻟﻌﺬاب
And in another Hadeeth (Tafseer Qummi) –

‘When the Cavalry lined up on the Day of Badr, Abu Jahl raised his hands and said,
‘O our gods! We have severed our ties (of kinship), and they have come against us
those whom we do not recognise (anymore), so let the punishment befall. So
Alllahazwj Revealed [70:1] A questioner, asked for the Punishment to befall’. 5
 ﻋ ﻦ ﻋﺒ ﺪ، ﻋ ﻦ ﻋﻠ ﻲ ﺑ ﻦ ﺣ ﺴﺎن، ﻋ ﻦ ﻣﺤﻤ ﺪ ﺑ ﻦ ﻋﻠ ﻲ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑ ﻦ ﻋﺒ ﺪ اﷲ، و أﺧﺒﺮﻧﺎ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ إدرﻳﺲ:ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
 »ﺳ ﺄل رﺟ ﻞ ﻋ ﻦ: ﻗ ﺎل،ٍب وا ِﻗ ﻊ
ٍ ﻞ ِﺑ َﻌ ﺬا
ٌ ِل ﺳ ﺎﺋ
َ ﺳ َﺄ
َ : ﻓ ﻲ ﻗﻮﻟ ﻪ ﺗﻌ ﺎﻟﻰ،( ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ اﻟﺤ ﺴﻦ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم،اﻟ ﺮﺣﻤﻦ ﺑ ﻦ آﺜﻴ ﺮ
 ﺳ ﺄﻟﺖ ﻋ ﻦ ﻋ ﺬاب واﻗ ﻊ ﺛ ﻢ آﻔ ﺮت:( اﻟﻨﺒﻲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ: و ﻋﻦ ﺷﺄن ﻟﻴﻠﺔ اﻟﻘﺪر و ﻣﺎ ﻳﻠﻬﻤﻮن ﻓﻴﻬﺎ؟ ﻓﻘﺎل،اﻷوﺻﻴﺎء
ح ﻓ ﻲ ﺻ ﺒﺢ ﻟﻴﻠ ﺔ اﻟﻘ ﺪر
ُ ج ا ْﻟﻤَﻼ ِﺋ َﻜ ُﺔ َو اﻟﺮﱡو
ُ  َﺗ ْﻌ ُﺮ:ج ﻗﺎل
ِ ﻦ اﻟﻠﱠﻪِ ذِي ا ْﻟﻤَﻌﺎ ِر
َ ﺲ َﻟ ُﻪ داﻓِ ٌﻊ ِﻣ
َ  ﻓﺈذا وﻗﻊ ف َﻟ ْﻴ،« ﺑﺄن ذﻟﻚ ﻻ ﻳﻜﻮن1»
.«(ِإَﻟ ْﻴ ِﻪ ﻣﻦ ﻋﻨﺪ اﻟﻨﺒﻲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( و اﻟﻮﺻﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
Al-i Bin Ibrahim (Tafseer Qummi) said, ‘Ahmad Bin Idrees informed us, from Muhammad Bin
Abdullah, from Muhammad Bin Al-i, from Al-i Bin Hasaan, from Abdul Rahman Bin Kaseer, who has
narrated:

from Abu Al- Hassanasws regarding the Words of the High [70:1] A questioner,
asked for the Punishment to befall, heasws said: ‘A man asked about the
successorsasws, and about the Glory of the Night of Measurement (Laylat Al- Qadr),
and what Inspiration is there during it?’ So the Prophetsaww said: ‘You have asked
about the Punishment to befall, then denied it, hoping that it would not happen, so
when it does occur [70:2] For the unbelievers, there is none to avert it [70:3]
From Allah, the Lord of the ways of Ascent’. Hesaww said: ‘[70:4] To Him ascend
the Angels and the Spirit in the morning of Laylat Al-Qadr to Himazwj from the
presence of the Prophetsaww and the successorasws’. 6
 ﻋﻦ أﺑﻲ، ﻋﻦ أﺑﻴﻪ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ اﺑﻦ ﺳﻠﻴﻤﺎن، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﺧﺎﻟﺪ، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب
:ﺲ ﻟَ ُﻪ داﻓِ ٌﻊ ﺛ ﻢ ﻗ ﺎل
َ ﻦ ﺑﻮﻻﻳﺔ ﻋﻠﻲ َﻟ ْﻴ
َ ب وا ِﻗ ٍﻊ ِﻟﻠْﻜﺎﻓِﺮﻳ
ٍ ﻞ ِﺑﻌَﺬا
ٌ ِل ﺳﺎﺋ
َ ﺳَﺄ
َ : ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم،ﺑﺼﻴﺮ
.«(»هﻜﺬا و اﷲ ﻧﺰل ﺑﻬﺎ ﺟﺒﺮﺋﻴﻞ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻋﻠﻰ ﻣﺤﻤﺪ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ
4

( .385 :2 ) ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤﻲ
( .385 :2 ) ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤﻲ
6
( 385 :2 ) ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤﻲ
5
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Muhammad Bin Yaqoub, from Al-i Bin Ibrahim, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin
KhAl-id, from Muhammad Ibn Suleyman, from his father, from Abu Baseer, who has said:

‘Abu Abdullahasws regarding the Words of the High:
‘ ﻦ ﺑﻮﻻﻳ ﺔ ﻋﻠ ﻲ ﻟَ ْﻴﺲَ ﻟَ ُﻪ دا ِﻓ ٌﻊ
َ ب وا ِﻗ ٍﻊ ِﻟﻠْﻜ ﺎﻓِﺮﻳ
ٍ ﺳ َﺄ َل ﺳ ﺎﺋِ ٌﻞ ِﺑ َﻌ ﺬا
َ ’ [70:1] A questioner, asked for the
Punishment to befall [70:2] For the unbelievers, in the Wilayah of Aliasws there
is none to avert it’’. Then heasws said: ‘By Allahazwj, this is how Jibraeelas descended
with it upon Muhammadsaww’. 7
ل اﻟﻠﱠﻪِ ) ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ
ُ ل َﺑ ْﻴﻨَﺎ َرﺳُﻮ
َ ﻦ َأﺑِﻲ َﺑﺼِﻴ ٍﺮ ﻗَﺎ
ْﻋ
َ ﻦ َأﺑِﻴ ِﻪ
ْﻋ
َ ن
َ ﺳَﻠ ْﻴﻤَﺎ
ُ ﻦ
ِ ﺤ ﱠﻤ ِﺪ ْﺑ
َ ﻦ ُﻣ
ْﻋ
َ ﻦ ِزﻳَﺎ ٍد
ِ ﻞ ْﺑ
ِ ﺳ ْﻬ
َ ﻦ
ْﻋ
َ ﺻﺤَﺎ ِﺑﻨَﺎ
ْ ﻦ َأ
ْ ﻋِ ﱠﺪ ٌة ِﻣ
ﻦ
ْ ﺷﺒَﻬًﺎ ِﻣ
َ ﻚ
َ ن ﻓِﻴ
ل اﻟﱠﻠ ِﻪ ) ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ وﺁﻟﻪ ( ِإ ﱠ
ُ ل َﻟ ُﻪ َرﺳُﻮ
َ ﻦ ) ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم ( َﻓﻘَﺎ
َ ﻞ َأﻣِﻴ ُﺮ ا ْﻟ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨِﻴ
َ ت َﻳ ْﻮ ٍم ﺟَﺎﻟِﺴًﺎ ِإ ْذ َأ ْﻗ َﺒ
َ وﺁﻟﻪ ( ذَا
ﻚ َﻗ ْﻮﻟًﺎ ﻟَﺎ َﺗ ُﻤﺮﱡ ِﺑ َﻤَﻠٍﺈ
َ ﺖ ﻓِﻴ
ُ ﻦ َﻣ ْﺮ َﻳ َﻢ َﻟ ُﻘ ْﻠ
ِ ﺖ اﻟ ﱠﻨﺼَﺎرَى ﻓِﻲ ﻋِﻴﺴَﻰ ا ْﺑ
ِ ﻦ ُأ ﱠﻣﺘِﻲ ﻣَﺎ ﻗَﺎَﻟ
ْ ﻒ ِﻣ
ُ ﻃﻮَا ِﺋ
َ ﻚ
َ ل ﻓِﻴ
َ ن َﺗﻘُﻮ
ْ ﻦ َﻣ ْﺮ َﻳ َﻢ َو َﻟ ْﻮ ﻟَﺎ َأ
ِ ﻋِﻴﺴَﻰ ا ْﺑ
ﻚ ا ْﻟ َﺒ َﺮ َآ َﺔ
َ ن ِﺑ َﺬِﻟ
َ ﻚ َﻳ ْﻠ َﺘ ِﻤﺴُﻮ
َ ﺖ َﻗ َﺪ َﻣ ْﻴ
ِ ﺤ
ْ ﻦ َﺗ
ْ ب ِﻣ
َ ﺧﺬُوا اﻟ ﱡﺘﺮَا
َ س إِﻟﱠﺎ َأ
ِ ﻦ اﻟﻨﱠﺎ
َ ِﻣ
A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Muhammad Bin Suleyman, from his father,
from Abu Baseer who said:

‘One day the Rasool Allahsaww was explaining (matters) in a session, when Amir-ulMomineenasws came over. The Rasool Allahsaww said to himasws that: ‘In youasws there
is a similarity with Isaas Bin Maryamas, and had it not been for a sect from mysaww
community saying regarding youasws what the Christians are saying regarding Isaas
Bin Maryamasws, Isaww would have said regarding youasws such words that none from
the people would pass by youasws except that they would take the dust from under
yourasws feet seeking Blessings by that’.
ﻦ
َ ﻋ ﱢﻤ ِﻪ َﻣ َﺜﻠًﺎ إِﻟﱠﺎ ﻋِﻴﺴَﻰ ا ْﺑ
َ ﻦ
ِ ب ﻟِﺎ ْﺑ
َ ﻀ ِﺮ
ْ ن َﻳ
ْ ﻲ َأ
َﺿ
ِ ﺶ َﻣ َﻌ ُﻬ ْﻢ َﻓﻘَﺎﻟُﻮا ﻣَﺎ َر
ٍ ﻦ ُﻗ َﺮ ْﻳ
ْ ﺷ ْﻌ َﺒ َﺔ َو ﻋِ ﱠﺪ ٌة ِﻣ
ُ ﻦ
ُ ن َو ا ْﻟ ُﻤﻐِﻴﺮَ ُة ْﺑ
ِ ﻋﺮَا ِﺑﻴﱠﺎ
ْ ﺐ ا ْﻟَﺄ
َ ﻀ
ِ ل َﻓ َﻐ
َ ﻗَﺎ
ن َو ﻗﺎﻟُﻮا َأ ﺁِﻟ َﻬﺘُﻨﺎ
َ ﺼﺪﱡو
ِ ﻚ ِﻣ ْﻨ ُﻪ َﻳ
َ ﻦ َﻣ ْﺮ َﻳ َﻢ َﻣ َﺜﻠًﺎ إِذا َﻗ ْﻮ ُﻣ
ُ ب ا ْﺑ
َ ﺿ ِﺮ
ُ ل َو َﻟﻤﱠﺎ
َ ﻋﻠَﻰ َﻧ ِﺒ ﱢﻴ ِﻪ ) ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ وﺁﻟﻪ ( َﻓﻘَﺎ
َ ل اﻟﻠﱠ ُﻪ
َ َﻣ ْﺮ َﻳ َﻢ َﻓَﺄ ْﻧ َﺰ
ﺟ َﻌﻠْﻨﺎ ُﻩ َﻣ َﺜﻠًﺎ ِﻟ َﺒﻨِﻲ إِﺳْﺮاﺋِﻴﻞَ َو َﻟ ْﻮ ﻧَﺸﺎ ُء
َ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻪ َو
َ ن ُه َﻮ إِﻟﱠﺎ ﻋَ ْﺒ ٌﺪ َأ ْﻧ َﻌﻤْﻨﺎ
ْ ن ِإ
َ ﺼﻤُﻮ
ِ ﺧ
َ ﻞ ُه ْﻢ ﻗَ ْﻮ ٌم
ْ ﺟ َﺪﻟًﺎ َﺑ
َ ﻚ إِﻟﱠﺎ
َ ﺿ َﺮﺑُﻮ ُﻩ َﻟ
َ ﺧَ ْﻴ ٌﺮ َأ ْم ُه َﻮ ﻣﺎ
ن
َ ﺨُﻠﻔُﻮ
ْ ض َﻳ
ِ ﺷ ٍﻢ ﻣَﻼ ِﺋ َﻜ ًﺔ ﻓِﻲ ا ْﻟَﺄ ْر
ِ ﻦ َﺑﻨِﻲ هَﺎ
ْ ﺠ َﻌﻠْﻨﺎ ِﻣ ْﻨ ُﻜ ْﻢ َﻳ ْﻌﻨِﻲ ِﻣ
َ َﻟ
Heasws said: ‘Two Arabs became angered Along with Al-Mugheira Bin Sho’bat as well
as a number from the Qureish among them. So they said, ‘Hesaww was not happy
until hesaww struck an example for the sonasws of hissaww uncleas with Isaas Bin
Maryamas’. So Allahazwj Revealed unto Hisazwj Prophetsaww Saying: “[43:57] When
(Jesus) the son of Mary is held up as an example, behold, thy people raise a
clamour thereat (in ridicule)! [43:58] And they say: Are our gods better, or is
he? They do not set it forth to you save by way of disputation; Indeed, they are
a contentious people. [43:59] He was naught but a servant on whom We
bestowed favour, and We made him an example for the children of Israel
[43:60] And if it were Our Will, We could make Angels from amongst you”
meaning the Clan of Hashimas, “succeeding each other on the earth”
ﻞ
ٍ ن ِه َﺮ ْﻗﻠًﺎ َﺑ ْﻌ َﺪ ِه َﺮ ْﻗ
َ ﺷ ٍﻢ َﻳ َﺘﻮَا َرﺛُﻮ
ِ ن ﺑَﻨِﻲ هَﺎ
ك َأ ﱠ
َ ﻋ ْﻨ ِﺪ
ِ ﻦ
ْ ﻖ ِﻣ
ﺤﱠ
َ ن هﺬا ُه َﻮ ا ْﻟ
َ ن آﺎ
ْ ل اﻟﻠﱠ ُﻬﻢﱠ ِإ
َ ي َﻓﻘَﺎ
ﻋ ْﻤﺮٍو ا ْﻟ ِﻔ ْﻬ ِﺮ ﱡ
َ ﻦ
ُ ث ْﺑ
ُ ﺐ ا ْﻟﺤَﺎ ِر
َ ﻀ
ِ ل َﻓ َﻐ
َ ﻗَﺎ
ن اﻟﻠﱠ ُﻪ ِﻟ ُﻴ َﻌ ﱢﺬ َﺑ ُﻬ ْﻢ َو
َ ﺖ َه ِﺬ ِﻩ اﻟْﺂ َﻳ ُﺔ َو ﻣﺎ آﺎ
ْ ث َو َﻧ َﺰَﻟ
ِ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻪ َﻣﻘَﺎَﻟ َﺔ ا ْﻟﺤَﺎ ِر
َ ل اﻟﻠﱠ ُﻪ
َ ب َأﻟِﻴ ٍﻢ َﻓَﺄ ْﻧ َﺰ
ٍ ﻦ اﻟﺴﱠﻤﺎ ِء َأ ِو ا ْﺋﺘِﻨﺎ ِﺑﻌَﺬا
َ ﻋَﻠﻴْﻨﺎ ﺣِﺠﺎ َر ًة ِﻣ
َ ﻄ ْﺮ
ِ َﻓَﺄ ْﻣ
ن
َ ﺴ َﺘ ْﻐ ِﻔﺮُو
ْ ن اﻟﻠﱠ ُﻪ ُﻣ َﻌ ﱢﺬ َﺑ ُﻬ ْﻢ َو ُه ْﻢ َﻳ
َ ﺖ ﻓِﻴ ِﻬ ْﻢ َو ﻣﺎ آﺎ
َ َأ ْﻧ
Heasws said: ‘Al-Haaris Bin Amro Al-Fahry became angry and said, ‘O Allahazwj! If this
was the truth from Youazwj that the Clan of Hashimas will be inheriting from Heraclius
7
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and after Heraclius, so Rain upon us stones from the sky or Bring down upon us a
Grievous Punishment’. So Allahazwj Revealed against the words of Al-Haaris and this
Verse Came down: “[8:33] But Allah was not going to chastise them while you
(Rasool Allah) were among them, nor is Allah going to chastise them while yet
they ask for forgiveness”.
ﺷ ٍﻢ
ِ ﺖ َﺑﻨُﻮ هَﺎ
ْ ﻚ َﻓ َﻘ ْﺪ َذ َه َﺒ
َ ﺷﻴْﺌًﺎ ِﻣﻤﱠﺎ ﻓِﻲ َﻳ َﺪ ْﻳ
َ ﺶ
ٍ ﻞ ِﻟﺴَﺎ ِﺋ ِﺮ ُﻗ َﺮ ْﻳ
ُ ﺠ َﻌ
ْ ﻞ َﺗ
ْ ﺤﻤﱠ ُﺪ َﺑ
َ ل ﻳَﺎ ُﻣ
َ ﺖ َﻓﻘَﺎ
َ ﺣ ْﻠ
َ ﺖ َو ِإﻣﱠﺎ َر
َ ﻋ ْﻤﺮٍو ِإﻣﱠﺎ ُﺗ ْﺒ
َ ﻦ
َ ل َﻟ ُﻪ ﻳَﺎ ا ْﺑ
َ ُﺛﻢﱠ ﻗَﺎ
ﺠ ِﻢ
َ ب َو ا ْﻟ َﻌ
ِ ِﺑ َﻤ ْﻜ ُﺮ َﻣ ِﺔ ا ْﻟ َﻌ َﺮ
Then hesaww said to him: ‘O Ibn Amro, either you repent or you leave’. He said, ‘O
Muhammadsaww, but yousaww have made for All of the Qureish something from what
is in yoursaww hands, for the Clan of Hashimas have taken away the prestige of the
Arabs and the non-Arabs’.
ﻋﻠَﻰ اﻟ ﱠﺘ ْﻮ َﺑ ِﺔ
َ ﺤﻤﱠ ُﺪ ﻗَ ْﻠﺒِﻲ ﻣَﺎ ُﻳﺘَﺎﺑِ ُﻌﻨِﻲ
َ ل ﻳَﺎ ُﻣ
َ ك َو َﺗﻌَﺎﻟَﻰ َﻓﻘَﺎ
َ ﻚ ِإﻟَﻰ اﻟﱠﻠ ِﻪ َﺗﺒَﺎ َر
َ ﻲ َذِﻟ
ﻚ ِإَﻟ ﱠ
َ ﺲ َذِﻟ
َ ﻲ ) ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ وﺁﻟﻪ ( َﻟ ْﻴ
ل َﻟ ُﻪ اﻟ ﱠﻨ ِﺒ ﱡ
َ َﻓﻘَﺎ
ﺖ هَﺎ َﻣ َﺘ ُﻪ
ْ ﺨ
َﺿ
َ ﺟ ْﻨ َﺪَﻟ ٌﺔ َﻓ َﺮ
َ ﻈ ْﻬ ِﺮ ا ْﻟ َﻤﺪِﻳ َﻨ ِﺔ َأ َﺗ ْﺘ ُﻪ
َ ﺣَﻠ ِﺘ ِﻪ ﻓَﺮَآِﺒَﻬَﺎ َﻓَﻠﻤﱠﺎ ﺻَﺎ َر ِﺑ
ِ ﻚ ﻓَﺪَﻋَﺎ ِﺑﺮَا
َ ﻋ ْﻨ
َ ﻞ
ُﺣ
َ ﻦ َأ ْر
ْ َو َﻟ ِﻜ
The Prophetsaww said to him: ‘That is not up to mesaww, but that is up to Allahazwj
Blessed and High’. He said, ‘O Muhammadsaww, my heart does not incline me for the
repentance, but I shall leave from you’. So he called for his ride and rode away.
When he came to the back of Al-Medina, a stone fell upon him and crushed his skull.
ﻦ اﻟﻠﱠﻪِ ذِي
َ ﺲ َﻟ ُﻪ داﻓِ ٌﻊ ِﻣ
َ ﻲ َﻟ ْﻴ
ﻋِﻠ ﱟ
َ ﻦ ِﺑ َﻮﻟَﺎ َﻳ ِﺔ
َ ب وا ِﻗ ٍﻊ ِﻟﻠْﻜﺎﻓِﺮﻳ
ٍ ﻞ ِﺑﻌَﺬا
ٌ ِل ﺳﺎﺋ
َ ﺳَﺄ
َ ل
َ ﻲ ) ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ وﺁﻟﻪ ( َﻓﻘَﺎ
ﻲ ِإﻟَﻰ اﻟ ﱠﻨ ِﺒ ﱢ
ُﺣ
ْ ُﺛﻢﱠ َأﺗَﻰ ا ْﻟ َﻮ
ﺤ ﱠﻤ ٍﺪ ) ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ وﺁﻟﻪ ( َو
َ ﻋﻠَﻰ ُﻣ
َ ﻞ
ُ ﺟ ْﺒ َﺮﺋِﻴ
َ ل ِﺑﻬَﺎ
َ ل َه َﻜﺬَا َو اﻟﻠﱠﻪِ َﻧ َﺰ
َ ك ِإﻧﱠﺎ ﻟَﺎ َﻧ ْﻘ َﺮ ُؤهَﺎ هَﻜَﺬَا َﻓﻘَﺎ
َ ﺖ ِﻓﺪَا
ُ ﺟ ِﻌ ْﻠ
ُ ﺖ
ُ ل ُﻗ ْﻠ
َ ج ﻗَﺎ
ِ ا ْﻟﻤَﻌﺎ ِر
( ﻃ َﻤ َﺔ ) ﻋﻠﻴﻬﺎ اﻟﺴﻼم
ِ ﻒ ﻓَﺎ
ِ ﺤ
َﺼ
ْ ﺖ ﻓِﻲ ُﻣ
ٌ ََه َﻜﺬَا ُه َﻮ َو اﻟﱠﻠ ِﻪ ُﻣ ْﺜﺒ
Then Revelation Came to the Prophetsaww Saying: “[70:1] A questioner asked for
the Punishment to befall [70:2] Upon the disbelievers, in the Wilayah of Aliasws
which none can repel [70:3] From Allah, Lord of the ways of ascent”. He (the
narrator) said, ‘I said, ‘May I be sacrificed for youasws, we do not read it like this’.
Heasws said: ‘By Allahazwj! This is how Jibraeel Descended with it upon
Muhammadsaww, and by Allahazwj, this is how it is recorded in the Parchment
(Mus’haf) of Fatimaasws’.
ﻋ ﱠﺰ َو
َ ل اﻟﻠﱠ ُﻪ
َ ﺢ ِﺑ ِﻪ ﻗَﺎ
َ ﺳ َﺘ ْﻔ َﺘ
ْ ﺣ ِﺒ ُﻜ ْﻢ َﻓ َﻘ ْﺪ َأﺗَﺎ ُﻩ ﻣَﺎ ا
ِ ﻄِﻠﻘُﻮا ِإﻟَﻰ ﺻَﺎ
َ ﻦ ا ْﻧ
َ ﻦ ا ْﻟ ُﻤﻨَﺎ ِﻓﻘِﻴ
َ ﺣ ْﻮَﻟ ُﻪ ِﻣ
َ ﻦ
ْ ل اﻟﻠﱠﻪِ ) ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ وﺁﻟﻪ ( ِﻟ َﻤ
ُ ل َرﺳُﻮ
َ َﻓﻘَﺎ
. ﻋﻨِﻴ ٍﺪ
َ ﺟﺒﱠﺎ ٍر
َ ب ُآﻞﱡ
َ ﺳ َﺘ ْﻔ َﺘﺤُﻮا َو ﺧﺎ
ْ ﻞ َو ا
ﺟﱠ
َ
So the Rasool Allahsaww said to those who were around himsaww from the hypocrites:
‘Go to your companion, for he has got what he was seeking for’. Allahazwj Mighty and
Majestic Said: “[14:15] And they asked for Judgement and every insolent
opposer was disappointed”. 8
 أﺧﺒﺮﻧ ﺎ: ﻗ ﺎل، ﺣﺪﺛﻨﺎ اﻟﺤﺎآﻢ أﺑﻮ اﻟﻘﺎﺳﻢ اﻟﺤﺴﻜﺎﻧﻲ: ﻗﺎل، أﺧﺒﺮﻧﺎ اﻟﺴﻴﺪ أﺑﻮ اﻟﺤﻤﺪ: ﻗﺎل،( ﻓﻲ )ﻣﺠﻤﻊ اﻟﺒﻴﺎن،أﺑﻮ ﻋﻠﻲ اﻟﻄﺒﺮﺳﻲ
: ﻗ ﺎل، ﻗ ﺎل ﺣ ﺪﺛﻨﺎ ﻣﺤﻤ ﺪ ﺑ ﻦ ﺳ ﻬﻞ، أﺧﺒﺮﻧﺎ أﺑﻮ أﺣﻤﺪ اﻟﺒ ﺼﺮي: ﻗﺎل، أﺧﺒﺮﻧﺎ أﺑﻮ ﺑﻜﺮ اﻟﺠﺮﺟﺎﻧﻲ: ﻗﺎل،أﺑﻮ ﻋﺒﺪ اﷲ اﻟﺸﻴﺮازي
 ﻋ ﻦ ﺟﻌﻔ ﺮ ﺑ ﻦ، ﺣ ﺪﺛﻨﺎ ﺳ ﻔﻴﺎن ﺑ ﻦ ﻋﻴﻴﻨ ﺔ: ﻗﺎل، ﺣﺪﺛﻨﺎ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ أﻳﻮب اﻟﻮاﺳﻄﻲ: ﻗﺎل،ﺣﺪﺛﻨﺎ زﻳﺪ ﺑﻦ إﺳﻤﺎﻋﻴﻞ ﻣﻮﻟﻰ اﻷﻧﺼﺎر
 »ﻟﻤﺎ ﻧﺼﺐ رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴ ﻪ و ﺁﻟ ﻪ( ﻋﻠﻴ ﺎ )ﻋﻠﻴ ﻪ: ﻗﺎل،( ﻋﻦ ﺁﺑﺎﺋﻪ )ﻋﻠﻴﻬﻢ اﻟﺴﻼم،(ﻣﺤﻤﺪ اﻟﺼﺎدق )ﻋﻠﻴﻬﻤﺎ اﻟﺴﻼم
، ﺷﺎع ذﻟﻚ ﻓﻲ اﻟﺒﻼد، ﻣﻦ آﻨﺖ ﻣﻮﻻﻩ ﻓﻌﻠﻲ ﻣﻮﻻﻩ: و ﻗﺎل،اﻟﺴﻼم( ﻳﻮم ﻏﺪﻳﺮ ﺧﻢ
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Abu Al-i Al- Tabrsy, in Majma Al-Bayan, said, ‘Al-Syed Abu Al- Hamad narrated to us, from Al- Hakim
Abu Al- Qasim Al- Haskany, from Abu Abdullah Al- Sheyrazi, from Abu Bakr Al-Jarjany, from Abu
Ahmad Al-Basry, from Muhammad Bin Sahl, from Zayd Bin Ismail Mola Al-Ansaar, from Muhammad
Bin Ayoub Al-Wasity, from Sufyan Bin Ayayna, who has narrated the following,

‘Ja’far Bin Muhammad Al-Sadiqasws, from hisasws forefathersasws having said: ‘When
Rasool-Allahsaww nominated Aliasws on the Day of Ghadeer Khumm and said: ‘The
one whom Isaww was the Master of, so Aliasws is his Master ( )ﻣ ﻦ آﻨ ﺖ ﻣ ﻮﻻﻩ ﻓﻌﻠ ﻲ ﻣ ﻮﻻﻩ, that
became common knowledge in the country.
 أﻣﺮﺗﻨ ﺎ ﻋ ﻦ اﷲ أن ﻧ ﺸﻬﺪ أن ﻻ إﻟ ﻪ إﻻ اﷲ و أﻧ ﻚ: ﻓﻘﺎل،ﻓﻘﺪم ﻋﻠﻰ اﻟﻨﺒﻲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( اﻟﻨﻌﻤﺎن ﺑﻦ اﻟﺤﺎرث اﻟﻔﻬﺮي
 ﻣ ﻦ: ﻓﻘﻠﺖ، ﺛﻢ ﻟﻢ ﺗﺮض ﺣﺘﻰ ﻧﺼﺒﺖ هﺬا اﻟﻐﻼم، و أﻣﺮﺗﻨﺎ ﺑﺎﻟﺠﻬﺎد و اﻟﺤﺞ و اﻟﺼﻮم و اﻟﺼﻼة و اﻟﺰآﺎة ﻓﻘﺒﻠﻨﺎهﺎ،رﺳﻮل اﷲ
، إن هﺬا ﻣﻦ اﷲ، ﺑﻠﻰ و اﷲ اﻟﺬي ﻻ إﻟﻪ إﻻ هﻮ: ﻓﻬﺬا ﺷﻲء ﻣﻨﻚ أو أﻣﺮ ﻣﻦ اﷲ؟ ﻓﻘﺎل،آﻨﺖ ﻣﻮﻻﻩ ﻓﻌﻠﻲ ﻣﻮﻻﻩ
Then Al-No’man Al-Haris Al-Fahry came to the Prophetsaww, so he said, ‘Yousaww
commanded us from Allahazwj that we should testify that there is no god except for
Allahazwj, and that yousaww are the Rasool-Allahsaww, and commanded us for the
Jihaad, and the Hajj, and the Fasts, and the Prayer, and the Zakat, so we accepted
these, then youasws are not happy until yousaww nominate this boy, so yousaww said:
‘The one whom Isaww was the Master of, so Aliasws is his Master ( ’)ﻣﻦ آﻨﺖ ﻣﻮﻻﻩ ﻓﻌﻠ ﻲ ﻣ ﻮﻻﻩ.
So is this thing from yousaww or a Command from Allahazwj?’ So hesaww said: ‘Yes, and
Allahazwj is the One, there is no god except Himazwj, this is from Allahazwj’.
 ﻓﺮﻣ ﺎﻩ اﷲ، اﻟﻠﻬﻢ إن آﺎن ه ﺬا ه ﻮ اﻟﺤ ﻖ ﻣ ﻦ ﻋﻨ ﺪك ﻓ ﺄﻣﻄﺮ ﻋﻠﻴﻨ ﺎ ﺣﺠ ﺎرة ﻣ ﻦ اﻟ ﺴﻤﺎء:ﻓﻮﻟﻰ اﻟﻨﻌﻤﺎن ﺑﻦ اﻟﺤﺎرث و هﻮ ﻳﻘﻮل
.«ب وا ِﻗ ٍﻊ
ٍ ﻞ ِﺑﻌَﺬا
ٌ ِل ﺳﺎﺋ
َ ﺳَﺄ
َ : و أﻧﺰل اﷲ ﺗﻌﺎﻟﻰ،ﺑﺤﺠﺮ ﻋﻠﻰ رأﺳﻪ ﻓﻘﺘﻠﻪ
So No’man Bin Al-Haris turned around and he was saying, ‘O Allahazwj)! If this is the
Truth from Youazwj, so let stones rain upon us from the sky!’ So Allahazwj Stoned him
upon his head, and killed him. And Allahazwj Revealed [70:1] A questioner asked
for the Punishment to befall’. 9
 ﻋ ﻦ، ﺣ ﺪﺛﻨﺎ ﻣﺤﻤ ﺪ ﺑ ﻦ اﻟﺤ ﺴﻴﻦ ﺑ ﻦ أﺑ ﻲ اﻟﺨﻄ ﺎب: ﻗ ﺎل، ﺣ ﺪﺛﻨﺎ ﺟﻌﻔ ﺮ ﺑ ﻦ ﻣﺤﻤ ﺪ ﺑ ﻦ ﻣﺎﻟ ﻚ: ﻗﺎل، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ هﻤﺎم:و ﻋﻨﻪ
،ٍب وا ِﻗ ﻊ
ٍ ﻞ ِﺑ َﻌ ﺬا
ٌ ِل ﺳ ﺎﺋ
َ ﺳ َﺄ
َ : ﻓ ﻲ ﻗ ﻮل اﷲ ﻋ ﺰ و ﺟ ﻞ،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒ ﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم، ﻋﻦ ﺻﺎﻟﺢ ﺑﻦ ﺳﻬﻞ،اﻟﺤﺴﻦ ﺑﻦ ﻋﻠﻲ
 ﻻ ﺗ ﺪع وﺗ ﺮا ﻵل، ﺗﻨﺘﻬﻲ إﻟﻰ آﻨﺎﺳﺔ ﺑﻨﻲ أﺳﺪ ﺣﺘﻰ ﺗﻤﺮ ﺑﺜﻘﻴ ﻒ- ﻳﻌﻨﻲ ﻧﺎرا- ﻋﺬاب ﻳﻘﻊ ﻓﻲ اﻟﺜﻮﻳﺔ: »ﺗﺄوﻳﻠﻬﺎ ﻓﻴﻤﺎ ﻳﺠﻲء:ﻓﻘﺎل
.«( و ذﻟﻚ ﻗﺒﻞ ﺧﺮوج اﻟﻘﺎﺋﻢ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم،ﻣﺤﻤﺪ إﻻ أﺣﺮﻗﺘﻪ
And from him, from Muhammad Bin Hamam, from Ja’far Bin Muhammad Bin MAl-ik, from Muhammad
Bin Al- Husayn Bin Abu Al- Khatab, from Al- Hasan Bin Al-i, from SAl-ih Bin Sahl, who has narrated
the following:

‘Abu Abdullahasws regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic [70:1] A
questioner asked for the Punishment to befall, so heasws said: ‘Its explanation
regarding what is to come – A Punishment which would occur in ‘Al-Sawiya’ –
meaning fire – ending up to the Clan of Asad, until it passes by Saqeef, not leaving
any oppressor of the Progenyasws of Muhammadsaww except that it would incinerate it,
and that would be before the rising of Al-Qaimasws’. 10

9

( .529 :10 ) ﻣﺠﻤﻊ اﻟﺒﻴﺎن
( 48 /272 :) اﻟﻐﻴﺒﺔ

10
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 آ ﻞ ﻣﻮﻗ ﻒ، ﻓ ﻲ ﻳ ﻮم اﻟﻘﻴﺎﻣ ﺔ ﺧﻤ ﺴﻮن ﻣﻮﻗﻔ ﺎ: ﻗ ﺎل،ٍﺳ َﻨﺔ
َ ﻒ
َ ﻦ َأ ْﻟ
َ ﺧ ْﻤﺴِﻴ
َ ن ِﻣﻘْﺪا ُر ُﻩ
َ  ﻓِﻲ َﻳ ْﻮ ٍم آﺎ: ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ،ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
.أﻟﻒ ﺳﻨﺔ
Al-i Bin Ibrahim (Tafseer Al- Qummi),

Regarding the Words of the High [70:4] a Day the measure of which is fifty
thousand years, said, ‘During the Day of Judgement there are fifty Pausing stations,
each of which is of a thousand years’. 11
 ﻋﻦ ﺳﻠﻴﻤﺎن ﺑ ﻦ، ﻋﻦ اﻟﻘﺎﺳﻢ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ، ﺟﻤﻴﻌﺎ، و ﻋﻠﻲ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ اﻟﻘﺎﺳﺎﻧﻲ، ﻋﻦ أﺑﻴﻪ، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب
، »إذا أراد أﺣﺪآﻢ أن ﻻ ﻳﺴﺄل رﺑﻪ ﺷﻴﺌﺎ إﻻ أﻋﻄﺎﻩ:( ﻗﺎل أﺑﻮ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم: ﻗﺎل، ﻋﻦ ﺣﻔﺺ ﺑﻦ ﻏﻴﺎث،داود اﻟﻤﻨﻘﺮي
، ﻓﺈذا ﻋﻠﻢ اﷲ ذﻟﻚ ﻣﻦ ﻗﻠﺒ ﻪ ﻟ ﻢ ﻳ ﺴﺄﻟﻪ ﺷ ﻴﺌﺎ إﻻ أﻋﻄ ﺎﻩ، و ﻻ ﻳﻜﻮن ﻟﻪ رﺟﺎء إﻻ ﻣﻦ ﻋﻨﺪ اﷲ ﺟﻞ ذآﺮﻩ،ﻓﻠﻴﻴﺄس ﻣﻦ اﻟﻨﺎس آﻠﻬﻢ
ن
َ  ِﻓ ﻲ ﻳَ ْﻮمٍ آ ﺎ: ﺛ ﻢ ﺗ ﻼ،« آ ﻞ ﻣﻮﻗ ﻒ ﻣﻘ ﺪارﻩ أﻟ ﻒ ﺳ ﻨﺔ، ﻓ ﺈن ﻟﻠﻘﻴﺎﻣ ﺔ ﺧﻤ ﺴﻴﻦ ﻣﻮﻗﻔ ﺎ،ﻓﺤﺎﺳﺒﻮا أﻧﻔﺴﻜﻢ ﻗﺒﻞ أن ﺗﺤﺎﺳﺒﻮا ﻋﻠﻴﻬ ﺎ
.ﺳ َﻨ ٍﺔ
َ ﻒ
َ ﻦ َأ ْﻟ
َ ﺧ ْﻤﺴِﻴ
َ ِﻣﻘْﺪا ُر ُﻩ
Muhammad Bin Yaqoub, from Al-i Bin Ibrahim, from his father, and Al-i Bin Muhammad Al- Qasany,
together from Al- Qasim Bin Muhammad, from Suleyman Bin Dawood Al- Munqary, from Hafs Bin
Gayas who said:

‘Abu Abdullahasws said: ‘If one of you intends that he should not ask his Lordazwj for
something except that he would be Given it, so he should despair from the people,
All of them, and not have any hope except from the Presence of Allahazwj. So when
Allahazwj Knows that to be in his heart, he would not ask for anything except that
Heazwj would Give it to him. Therefore, you should take account of yourselves before
Accounting is Taken from you, for on the Day of Judgement there are fifty Pausing
Stations for it, each of which is of the measurement of a thousand years’. 12
 »ﻟ ﻮ وﻟ ﻲ اﻟﺤ ﺴﺎب ﻏﻴ ﺮ اﷲ ﻟﻤﻜﺜ ﻮا ﻓﻴ ﻪ ﺧﻤ ﺴﻴﻦ أﻟ ﻒ ﺳ ﻨﺔ ﻣ ﻦ ﻗﺒ ﻞ أن:( روي ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ ﻋﺒ ﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم:اﻟﻄﺒﺮﺳ ﻲ
.« و اﷲ ﺳﺒﺤﺎﻧﻪ ﻳﻔﺮغ ﻣﻦ ذﻟﻚ ﻓﻲ ﺳﺎﻋﺔ،ﻳﻔﺮﻏﻮا
Al- Tabrsy said:

‘It has been reported from Abu Abdullahasws having said: ‘If the Accounting were to
be managed by anyone other than Allahazwj, you would remain in it for fifty thousand
years before you are free from it, and Allahazwj the Glorious would be Free from that
in no time’. 13
 »ﻻ ﻳﻨﺘ ﺼﻒ ذﻟ ﻚ اﻟﻴ ﻮم ﺣﺘ ﻰ ﻳﻜ ﻮن ﻳﻘﺒ ﻞ أه ﻞ اﻟﺠﻨ ﺔ ﻓ ﻲ اﻟﺠﻨ ﺔ و أه ﻞ اﻟﻨ ﺎر ﻓ ﻲ: ﻗ ﺎل،(و ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒ ﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم
.«اﻟﻨﺎر
And from Abu Abdullahasws having said: ‘It will not come to the middle of that Day
until the people of the Paradise are welcomed in the Paradise, and the people of the
Fire are in the Fire’. 14

11

( 386 :2 ) ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤّﻲ
( 2 /119 :2 ) اﻟﻜﺎﻓﻲ
13
( .531 :10 ) ﻣﺠﻤﻊ اﻟﺒﻴﺎن
14
( .531 :10 ) ﻣﺠﻤﻊ اﻟﺒﻴﺎن
12
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 أﻧ ﻪ ﻗ ﺎل ﺣ ﻴﻦ ﺳ ﺌﻞ ﻋ ﻦ اﻟﻴ ﻮم اﻟ ﺬي،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒ ﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم، ﻋﻦ أﺳﺪ ﺑﻦ إﺳﻤﺎﻋﻴﻞ:(اﻟﺴﻴﺪ اﻟﻤﻌﺎﺻﺮ ﻓﻲ )اﻟﺮﺟﻌﺔ
،( »ه ﻲ آ ﺮة رﺳ ﻮل اﷲ )ﺻ ﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴ ﻪ و ﺁﻟ ﻪ:ﺳ َﻨ ٍﺔ
َ َﻦ أَ ْﻟ ﻒ
َ ﺧ ْﻤ ﺴِﻴ
َ ن ِﻣ ْﻘ ﺪا ُر ُﻩ
َ  ﻓِﻲ ﻳَ ْﻮمٍ آ ﺎ:ذآﺮ اﷲ ﺗﻌﺎﻟﻰ ﻣﻘﺪارﻩ ﻓﻲ اﻟﻘﺮﺁن
.« و ﻳﻤﻠﻚ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻓﻲ آﺮﺗﻪ أرﺑﻌﺎ و أرﺑﻌﻴﻦ أﻟﻒ ﺳﻨﺔ،ﻓﻴﻜﻮن ﻣﻠﻜﻪ ﻓﻲ آﺮﺗﻪ ﺧﻤﺴﻴﻦ أﻟﻒ ﺳﻨﺔ
Al- Syed Al- Ma’asir in Al- Raj’at, from Asad Bin Ismail, who has said:

‘Abu Abdullahasws has said where heasws was asked about the Day the Accountability
of which Allahazwj the High Mentioned in the Quran [70:4] a day the measure of
which is fifty thousand years, heasws said: ‘This is a realm (  ) آ ﺮةof the RasoolAllahsaww, so hesaww will become its king in hissaww realm for fifty thousand years, and
Amir-ul-Momineenasws will rule in hisasws realm for forty four thousand years’. 15

VERSES 6 TO 21
ﺣ ِﻤ ﻴ ٌﻢ
َ ﺴﺄَ ُل
ْ َ{ َو َﻟ ﺎ ﻳ9} ﻦ
ِ ﺠ َﺒ ﺎ ُل َآ ﺎ ْﻟ ِﻌ ْﻬ
ِ ن ا ْﻟ
ُ { َو َﺗ ُﻜ ﻮ8} ﺴﻤَﺎ ُء آَﺎ ْﻟ ُﻤ ْﻬ ِﻞ
ن اﻟ ﱠ
ُ { ﻳَ ْﻮمَ َﺗ ُﻜ ﻮ7} { َو َﻧ ﺮَا ُﻩ ﻗَﺮِﻳﺒً ﺎ6} ِإ ﱠﻧ ُﻬ ْﻢ َﻳ َﺮ ْو َﻧ ُﻪ َﺑﻌِﻴ ﺪًا
{ َو َﻓ ﺼِﻴ َﻠ ِﺘ ِﻪ اﱠﻟ ِﺘ ﻲ12} ﺣ َﺒ ِﺘ ِﻪ َوَأﺧِﻴ ِﻪ
ِ ﺻﺎ
َ { َو11} ب َﻳ ْﻮ ِﻣ ِﺌ ٍﺬ ِﺑ َﺒﻨِﻴ ِﻪ
ِ ﻋ ﺬَا
َ ﻦ
ْ ِﺠ ِﺮ ُم َﻟ ْﻮ َﻳ ْﻔ َﺘ ﺪِي ﻣ
ْ ﺼﺮُو َﻧ ُﻬ ْﻢ ۚ َﻳ َﻮ ﱡد ا ْﻟ ُﻤ
{ ُﻳ َﺒ ﱠ10} ﺣﻤِﻴﻤًﺎ
َ
ٰﻦ أَ ْدﺑَ ﺮَ َو َﺗ َﻮﱠﻟﻰ
ْ َ{ ﺗَ ْﺪﻋُﻮ ﻣ16} ٰﺸﻮَى
ﻋ ًﺔ ﻟِﻠ ﱠ
َ { َﻧﺰﱠا15} ٰ{ َآﻠﱠﺎ ۖ ِإ ﱠﻧﻬَﺎ ﻟَﻈَﻰ14} ﺟﻤِﻴﻌًﺎ ُﺛﻢﱠ ُﻳ ْﻨﺠِﻴ ِﻪ
َ ض
ِ ﻦ ﻓِﻲ ا ْﻟ َﺄ ْر
ْ { َو َﻣ13} ُﺗ ْﺆوِﻳ ِﻪ
{21} ﺨ ْﻴ ُﺮ َﻣﻨُﻮﻋًﺎ
َ { َوِإذَا َﻣﺴﱠ ُﻪ ا ْﻟ20} ﺟﺰُوﻋًﺎ
َ ﺸ ﱡﺮ
{ إِذَا َﻣﺴﱠ ُﻪ اﻟ ﱠ19} ﻖ َهﻠُﻮﻋًﺎ
َ ﺧ ِﻠ
ُ ن
َ ن ا ْﻟ ِﺈ ْﻧﺴَﺎ
{ ِإ ﱠ18} ٰﻋﻰ
َ ﺟ َﻤ َﻊ َﻓ َﺄ ْو
َ { َو17}
[70:6] They see it to be remote, [70:7] And We see it to be near. [70:8] On the
Day when the sky shall be as molten copper [70:9] And the mountains shall be
as tufts of wool [70:10] And friend shall not ask of a friend [70:11] (although)
they shall be looking at each other. The criminal would want to redeem himself
from the Punishment of that Day by (sacrificing) his children, [70:12] And his
wife and his brother [70:13] And the nearest of his kinsfolk who gave him
shelter, [70:14] And all those that are in the earth, (wishing) then (that) this
might Rescue him. [70:15] By no means! It is a flaming Fire [70:16] Dragging
them in agony [70:17] It shall claim him who turned and fled [70:18] And
amasses then locks it up. [70:19] The human being is created of a hasty
temperament [70:20] Being greatly grieved when evil afflicts him [70:21] And
niggardly when good befalls him
 َو: و ﻗﻮﻟ ﻪ، اﻟﺮﺻﺎص اﻟﺬاﺋﺐ و اﻟﻨﺤﺎس آ ﺬﻟﻚ ﺗ ﺬوب اﻟ ﺴﻤﺎء: ﻗﺎل،ِن اﻟﺴﱠﻤﺎ ُء آَﺎ ْﻟ ُﻤ ْﻬﻞ
ُ  َﻳ ْﻮ َم َﺗﻜُﻮ: ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ:ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
. ﻻ ﻳﻨﻔﻊ:ﺣﻤِﻴﻤًﺎ ﻗﺎل
َ ﻞ ﺣَﻤِﻴ ٌﻢ
ُ ﺴ َﺌ
ْ ﻻ َﻳ
Al-i Bin Ibrahim (Tafseer Qummi) –

Regarding the Words of the High [70:9] And the mountains shall be as tufts of
wool, said, ‘The dissolving of the lead and the copper, similar to that, the sky would
melt’. And Hisazwj Words [70:10] And friend shall not ask of a friend, said,
‘(people) Will not benefit (from each other)’. 16
 »ﻳﻌﺮﻓ ﻮﻧﻬﻢ ﺛ ﻢ ﻻ:ﺼﺮُو َﻧ ُﻬ ْﻢ ﻳﻘ ﻮل
 ُﻳ َﺒ ﱠ: ﻓ ﻲ ﻗﻮﻟ ﻪ ﺗﻌ ﺎﻟﻰ،( ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ ﺟﻌﻔ ﺮ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم، و ﻓ ﻲ رواﻳ ﺔ أﺑ ﻲ اﻟﺠ ﺎرود:ﺛﻢ ﻗﺎل
ﺣ َﺒ ِﺘ ِﻪ َو َأﺧِﻴ ِﻪ َو َﻓ ﺼِﻴَﻠ ِﺘ ِﻪ اﱠﻟ ِﺘ ﻲ ُﺗ ْﺆوِﻳ ِﻪ و ه ﻲ أﻣ ﻪ اﻟﺘ ﻲ
ِ ب َﻳ ْﻮ ِﻣ ِﺌ ٍﺬ ِﺑ َﺒﻨِﻴ ِﻪ َو ﺻ ﺎ
ِ ﻋ ﺬا
َ ﻦ
ْ ِﺠ ِﺮ ُم ﻟَ ْﻮ َﻳ ْﻔ َﺘ ﺪِي ﻣ
ْ  َﻳ َﻮ ﱡد ا ْﻟ ُﻤ: ﻗﻮﻟﻪ،ﻳﺘﺴﺎءﻟﻮن
.«وﻟﺪﺗﻪ
Then Al-i Bin Ibrahim said:
15
16

Tafseer Al Burhan – H 11074
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‘And in a report of Abu Al-Jaroud, from Abu Ja’farasws, regarding the Words of the
High [70:11] (Al-though) they shall be looking at each other, heasws said: ‘They
will be recognising (each other), but they would not be asking about each other’.
Hisazwj Words The criminal would want to redeem himself from the Punishment
of that Day by (sacrificing) his children, [70:12] And his wife and his brother
[70:13] And the nearest of his kinsfolk who gave him shelter, and she would be
his mother who gave him birth’. 17
 ﺗﻨ ﺰع ﻋﻴﻨﻴ ﻪ و:ﻋ ًﺔ ﻟِﻠ ﺸﱠﻮى ﻗ ﺎل
َ  َﻧﺰﱠا: ﻗﻮﻟ ﻪ ﺗﻌ ﺎﻟﻰ، ﺗﻠﺘﻬﺐ ﻋﻠ ﻴﻬﻢ اﻟﻨ ﺎر: ﻗﺎل، آَﻠﱠﺎ ِإﻧﱠﻬﺎ ﻟَﻈﻰ: ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ،ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
،ﺟ َﻤ َﻊ َﻓَﺄوْﻋﻰ أي ﺟﻤﻊ ﻣﺎﻻ و دﻓﻨﻪ و وﻋﺎﻩ و ﻟﻢ ﻳﻨﻔﻘ ﻪ ﻓ ﻲ ﺳ ﺒﻴﻞ اﷲ
َ  ﺗﺠﺮﻩ إﻟﻴﻬﺎ َو: ﻗﺎل،ﻦ َأ ْد َﺑ َﺮ َو َﺗ َﻮﻟﱠﻰ
ْ ﺗﺴﻮد وﺟﻬﻪ َﺗ ْﺪﻋُﻮا َﻣ
ﺨ ْﻴ ُﺮ
َ  ه ﻮ اﻟﻔﻘ ﺮ و اﻟﻔﺎﻗ ﺔ َو إِذا ﻣَ ﺴﱠ ُﻪ ا ْﻟ: اﻟ ﺸﺮ: ﻗ ﺎل،ًﺸ ﱡﺮ ﺟَﺰُوﻋ ﺎ
ﻖ َهﻠُﻮﻋًﺎ أي ﺣﺮﻳﺼﺎ إِذا َﻣﺴﱠ ُﻪ اﻟ ﱠ
َ ﺧِﻠ
ُ ن
َ ن ا ْﻟِﺈﻧْﺴﺎ
 ِإ ﱠ:و ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ
. اﻟﻐﻨﺎء و اﻟﺴﻌﺔ: ﻗﺎل،ًَﻣﻨُﻮﻋﺎ
Al-i Bin Ibrahim (Tafseer Qummi) –

Regarding the Words of the High [70:15] By no means! It is a flaming Fire, said,
‘The Fire would be inflamed for them [70:16] Dragging them in agony, Eyes
removed and blackened faces [70:17] It shall claim him who turned and fled,
said, ‘It shall be attracted to them [70:18] And amasses then locks it up i.e.,
gathers wealth, and buries it, and locks it up, and does not spend it in the Way of
Allahazwj. And the Words of the High [70:19] The human being is created of a
hasty temperament i.e., eager [70:20] Being greatly grieved when evil afflicts
him, said, ‘The evil – It is the poverty and hunger [70:21] And niggardly when
good befalls him, the richness and the vastness’. 18

VERSE 22 & 23
{23} ن
َ ﺻﻠَﺎ ِﺗ ِﻬ ْﻢ دَا ِﺋﻤُﻮ
َ ٰﻋ َﻠﻰ
َ ﻦ ُه ْﻢ
َ { اﱠﻟﺬِﻳ22} ﻦ
َ ﺼﻠﱢﻴ
َ ِإﻟﱠﺎ ا ْﻟ ُﻤ
[70:22] Except those who Pray, [70:23] Those who are constant at their Prayer
ﻦ ﻓﻮﺻ ﻔﻬﻢ ﺑﺄﺣ ﺴﻦ
َ ﺼﻠﱢﻴ
َ  ِإﱠﻟ ﺎ ا ْﻟ ُﻤ: »ﺛ ﻢ اﺳ ﺘﺜﻨﻰ ﻓﻘ ﺎل: ﻗ ﺎل،( ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ ﺟﻌﻔ ﺮ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم، و ﻓﻲ رواﻳﺔ أﺑﻲ اﻟﺠﺎرود:ﺛﻢ ﻗﺎل
.« إذا ﻓﺮض ﻋﻠﻰ ﻧﻔﺴﻪ ﺷﻴﺌﺎ ﻣﻦ اﻟﻨﻮاﻓﻞ دام ﻋﻠﻴﻪ:ن ﻳﻘﻮل
َ ﻦ ُه ْﻢ ﻋَﻠﻰ ﺻَﻼ ِﺗ ِﻬ ْﻢ دا ِﺋﻤُﻮ
َ أﻋﻤﺎﻟﻬﻢ اﱠﻟﺬِﻳ
Then Al-i Bin Ibrahim said, ‘And in a report of Abu Al- Jaroud, who has said:

‘Abu Ja’farasws has said: ‘Then Heazwj Mentioned Exemptions’, so heazwj Said [70:22]
Except those who Pray, so Heazwj Described them with the best of their deeds
[70:23] Those who are constant at their Prayer, if he imposes upon himself
anything from the optional, he would be constant upon it’. 19
، ﻋﻦ ﺣﻤﺎد ﺑﻦ ﻋﻴ ﺴﻰ، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ، و ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﺤﻴﻰ، ﻋﻦ ﺣﻤﺎد، ﻋﻦ أﺑﻴﻪ، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب
ن
َ ﺻ ﻠَﻮا ِﺗ ِﻬ ْﻢ ﻳُﺤ ﺎ ِﻓﻈُﻮ
َ ﻦ ُه ْﻢ ﻋَﻠﻰ
َ  َو اﱠﻟﺬِﻳ: ﺳﺄﻟﺖ أﺑﺎ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻋﻦ ﻗﻮل اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ: ﻗﺎل، ﻋﻦ اﻟﻔﻀﻴﻞ،ﻋﻦ ﺣﺮﻳﺰ
.« »هﻲ اﻟﻨﺎﻓﻠﺔ:ﻦ ُه ْﻢ ﻋَﻠﻰ ﺻَﻼ ِﺗ ِﻬ ْﻢ دا ِﺋﻤُﻮنَ؟ ﻗﺎل
َ  اﱠﻟﺬِﻳ: ﻗﻠﺖ،« »هﻲ اﻟﻔﺮﻳﻀﺔ: ﻗﺎل،«1»
Muhammad Bin Yaqoub, from Al-i Bin Ibrahim, from his father, from Hamaad, and Muhammad Bin
Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Hamaad Bin Isa, from Hareyz, from Al- Fazeyl who said:
17

( 386 :2 ) ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤّﻲ
( .386 :2 ) ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤّﻲ
19
( .386 :2 ) ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤّﻲ
18
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‘I asked Abu Ja’farasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic [70:34] And
those who keep a guard on their Prayer. Heasws said: ‘These are the obligatory
(Prayers)’. I said, ‘[70:23] Those who are constant at their Prayer?’ These are the
optional (Prayers)’. 20
،( ﻋ ﻦ أﻣﻴ ﺮ اﻟﻤ ﺆﻣﻨﻴﻦ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم،( ﻋﻦ ﺁﺑﺎﺋﻪ )ﻋﻠﻴﻬﻢ اﻟ ﺴﻼم، »ﺣﺪﺛﻨﻲ أﺑﻲ: ﻗﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم:و ﻋﻨﻪ
ﻦ
َ  اﱠﻟ ﺬِﻳ: ﻗ ﺎل اﷲ ﺗﻌ ﺎﻟﻰ، و ﻟﻜﻦ ﻳﻘﻀﻲ ﺑﻌ ﺪ ذﻟ ﻚ إذا أﻣﻜﻨ ﻪ اﻟﻘ ﻀﺎء، ﻻ ﻳﺼﻠﻲ اﻟﺮﺟﻞ ﻧﺎﻓﻠﺔ ﻓﻲ وﻗﺖ ﻓﺮﻳﻀﺔ إﻻ ﻣﻦ ﻋﺬر:ﻗﺎل
 ﻻ ﺗﻘ ﻀﻲ ﻧﺎﻓﻠ ﺔ ﻓ ﻲ وﻗ ﺖ، و ﻣ ﺎ ﻓ ﺎﺗﻬﻢ ﻣ ﻦ اﻟﻨﻬ ﺎر ﺑﺎﻟﻠﻴ ﻞ،ن اﻟﺬﻳﻦ ﻳﻘﻀﻮن ﻣﺎ ﻓﺎﺗﻬﻢ ﻣﻦ اﻟﻠﻴﻞ ﺑﺎﻟﻨﻬﺎر
َ ُه ْﻢ ﻋَﻠﻰ ﺻَﻼ ِﺗ ِﻬ ْﻢ دا ِﺋﻤُﻮ
.« اﺑﺪأ ﺑﺎﻟﻔﺮﻳﻀﺔ ﺛﻢ ﺻﻞ ﻣﺎ ﺑﺪا ﻟﻚ،ﻓﺮﻳﻀﺔ
And from him, the following:

‘Abu Abdullahasws has said: ‘Myasws fatherasws narrated to measws, from hisasws
forefathersasws, from Amir-ul-Momineenasws having said: ‘The man should not Pray
the optional during the time of the Obligatory except from an excuse. But, he should
fulfil it after that if possible, the Qaza ( )اﻟﻘ ﻀﺎء. Allahazwj the High Said [70:23] Those
who are constant at their Prayer the ones which have been missed from the night,
by the day, and what have been missed from the day, by the night. Do not fulfil the
option during the times of the obligatory. Begin by the obligatory, then Pray whatever
you feel like’. 21

VERSES 24 & 25
{25} ﺤﺮُو ِم
ْ { ﻟِﻠﺴﱠﺎ ِﺋ ِﻞ وَا ْﻟ َﻤ24} ﻖ ﻣَ ْﻌﻠُﻮ ٌم
ﺣﱞ
َ ﻦ ﻓِﻲ َأ ْﻣﻮَا ِﻟ ِﻬ ْﻢ
َ وَاﱠﻟﺬِﻳ
[70:24] And those in whose wealth there is a known right [70:25] For him who
asks and for him who is denied
 ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ ﻋﺒ ﺪ، ﻋ ﻦ ﺳ ﻤﺎﻋﺔ ﺑ ﻦ ﻣﻬ ﺮان، ﻋﻦ ﻋﺜﻤﺎن ﺑﻦ ﻋﻴﺴﻰ، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﺤﻴﻰ:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب
 ﺑﻬ ﺎ، و هﻲ اﻟﺰآ ﺎة، ﻓﺮﻳﻀﺔ ﻻ ﻳﺤﻤﺪون ﺑﺄداﺋﻬﺎ، »إن اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ ﻓﺮض ﻟﻠﻔﻘﺮاء ﻓﻲ ﻣﺎل اﻷﻏﻨﻴﺎء: ﻗﺎل،(اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
 َو: ﻓﻘﺎل ﻋﺰ و ﺟ ﻞ، و ﻟﻜﻦ اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ ﻓﺮض ﻓﻲ أﻣﻮال اﻷﻏﻨﻴﺎء ﺣﻘﻮﻗﺎ ﻏﻴﺮ اﻟﺰآﺎة، و ﺑﻬﺎ ﺳﻤﻮا ﻣﺴﻠﻤﻴﻦ،ﺣﻘﻨﻮا دﻣﺎءهﻢ
 ﻓﺎﻟﺤﻖ اﻟﻤﻌﻠﻮم ]ﻣﻦ[ ﻏﻴﺮ اﻟﺰآﺎة و هﻮ ﺷﻲء ﻳﻔﺮﺿﻪ اﻟﺮﺟﻞ ﻋﻠﻰ ﻧﻔﺴﻪ ﻓﻲ ﻣﺎﻟﻪ ﻳﺠﺐ ﻋﻠﻴﻪ أن،ٌﻖ َﻣ ْﻌﻠُﻮم
ﺣﱞ
َ ﻦ ﻓِﻲ َأﻣْﻮاِﻟ ِﻬ ْﻢ
َ اﱠﻟﺬِﻳ
 و إن، و إن ﺷ ﺎء ﻓ ﻲ آ ﻞ ﺟﻤﻌ ﺔ، إن ﺷﺎء ﻓﻲ آ ﻞ ﻳ ﻮم، ﻓﻴﺆدي اﻟﺬي ﻓﺮض ﻋﻠﻰ ﻧﻔﺴﻪ،ﻳﻔﺮﺿﻪ ﻋﻠﻰ ﻗﺪر ﻃﺎﻗﺘﻪ و ﺳﻌﺔ ﻣﺎﻟﻪ
.«ﺷﺎء ﻓﻲ آﻞ ﺷﻬﺮ
Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Usman Bin
Isa, from Sama’at Bin Mahran, who has narrated the following:

‘Abu Abdullahasws has said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic has Obligated for the poor
in the wealth of the rich, and obligation which they have no choice but to give it, and
this is the Zakat. By it, they fortify their blood, and by it they are called Muslims. But,
Allahazwj Mighty and Majestic has Obligated in the wealth of the rich, a right which is
other than the Zakat. So the Mighty and Majestic Said [70:24] And those in whose
wealth there is a known right. So, the known right is from other than the Zakat, and
it is something which the man obligated upon himself in his wealth, obligating in
accordance with his strength and the vastness of this wealth. So he fulfils that which

20
21

( 12 /269 :3 ) اﻟﻜﺎﻓﻲ
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he has obligated upon himself, if he so wishes, every day, and if he so wishes, every
Friday, and if he so wishes, every month’. 22
: ﻗﺎل، ﻋﻦ أﺑﻲ ﺑﺼﻴﺮ، ﻋﻦ أﺑﻲ اﻟﻤﻐﺮا، ﻋﻦ ﻓﻀﺎﻟﺔ ﺑﻦ أﻳﻮب، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ ﺳﻌﻴﺪ، ﻋﻦ أﺑﻴﻪ، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ:و ﻋﻨﻪ
 »إن:( ﻓﻘ ﺎل أﺑ ﻮ ﻋﺒ ﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم، ﻓﺬآﺮوا اﻟﺰآ ﺎة،آﻨﺎ ﻋﻨﺪ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( و ﻣﻌﻨﺎ ﺑﻌﺾ أﺻﺤﺎب اﻷﻣﻮال
 و ﻟ ﻮ ﻟ ﻢ ﻳﺆده ﺎ ﻟ ﻢ ﺗﻘﺒ ﻞ ﻟ ﻪ، و ﺳ ﻤﻲ ﺑﻬ ﺎ ﻣ ﺴﻠﻤﺎ، إﻧﻤ ﺎ ﺣﻘ ﻦ ﺑﻬ ﺎ دﻣ ﻪ، إﻧﻤﺎ ه ﻮ ﺷ ﻲء ﻇ ﺎهﺮ،اﻟﺰآﺎة ﻟﻴﺲ ﻳﺤﻤﺪ ﺑﻬﺎ ﺻﺎﺣﺒﻬﺎ
« و إن ﻋﻠﻴﻜﻢ ﻓﻲ أﻣﻮاﻟﻜﻢ ﻏﻴﺮ اﻟﺰآﺎة،ﺻﻼة
And from him, from Al-i Bin Ibrahim, from his father, from Al- Husayn Bin Saeed, from FazAl-at Bin
Ayoub, from Abu Al- Magra, from Abu Baseer who said:

‘We were in the presence of Abu Abdullahasws, and with us was some wealth, and so
Zakat was mentioned. Abu Abdullahasws said: ‘The Zakat is not something which its
Payer is praised by, but it is something apparent. But rather, it fortifies his blood, and
he is called a Muslim by it. And were he not to fulfil it, his Prayer would not be
Accepted from him. And there is upon you, in your wealth, other than the Zakaat’.
 َو: »ﺳ ﺒﺤﺎن اﷲ! أﻣ ﺎ ﺗ ﺴﻤﻊ اﷲ ﻋ ﺰ و ﺟ ﻞ ﻳﻘ ﻮل ﻓ ﻲ آﺘﺎﺑ ﻪ: و ﻣﺎ ﻋﻠﻴﻨﺎ ﻓﻲ أﻣﻮاﻟﻨﺎ ﻏﻴﺮ اﻟﺰآ ﺎة؟[ ﻓﻘ ﺎل، أﺻﻠﺤﻚ اﷲ:]ﻓﻘﻠﺖ
ْ ﻞ َو ا ْﻟ َﻤ
ِ ﻦ ِﻓ ﻲ َأ ْﻣ ﻮاِﻟ ِﻬ ْﻢ ﺣَ ﻖﱞ ﻣَ ْﻌُﻠ ﻮ ٌم ﻟِﻠ ﺴﱠﺎ ِﺋ
َ اﱠﻟﺬِﻳ
 »ه ﻮ اﻟ ﺸﻲء ﻳﻌﻤﻠ ﻪ: ﻣ ﺎذا اﻟﺤ ﻖ اﻟﻤﻌﻠ ﻮم اﻟ ﺬي ﻋﻠﻴﻨ ﺎ؟ ﻗ ﺎل: ﻗﻠ ﺖ: ﻗ ﺎل.«ﺤ ﺮُو ِم
.« ﻏﻴﺮ أﻧﻪ ﻳﺪوم ﻋﻠﻴﻪ، ﻗﻞ أو آﺜﺮ، ﻳﻌﻄﻴﻪ ﻓﻲ اﻟﻴﻮم أو ﻓﻲ اﻟﺠﻤﻌﺔ أو ﻓﻲ اﻟﺸﻬﺮ،اﻟﺮﺟﻞ ﻓﻲ ﻣﺎ ﻟﻪ
So I said, May Allahazwj Keep you well, and what is upon us in our wealth, other than
the Zakat?’ So heasws said: ‘But have you not heard Allahazwj Mighty and Majestic
Saying in Hisazwj Book [70:24] And those in whose wealth there is a known right
[70:25] For him who asks and for him who is denied?’ I said, ‘What is that known
right which is upon us?’ Heasws said: ‘It is something which the man acts upon in his
wealth. He gives it during the day, or on Friday, or in a month, little or more, but he
endures with it’. 23
 ﻋ ﻦ، ﻋ ﻦ ﻋﺒ ﺪ اﻟ ﺮﺣﻤﻦ ﺑ ﻦ اﻟﺤﺠ ﺎج، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻦ ﺑ ﻦ ﻣﺤﺒ ﻮب، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ:و ﻋﻨﻪ
 »إن رﺟ ﻼ ﺟ ﺎء إﻟ ﻰ أﺑ ﻲ ﻋﻠ ﻲ ﺑ ﻦ اﻟﺤ ﺴﻴﻦ: ﺳﻤﻌﺖ أﺑﺎ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻳﻘ ﻮل: ﻗﺎل،اﻟﻘﺎﺳﻢ ﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﻟﺮﺣﻤﻦ اﻷﻧﺼﺎري
ﺤ ﺮُو ِم ﻣ ﺎ ه ﺬا اﻟﺤ ﻖ
ْ ﻞ َو ا ْﻟ َﻤ
ِ ﻖ ﻣَ ْﻌﻠُﻮ ٌم ﻟِﻠ ﺴﱠﺎ ِﺋ
ﺣﱞ
َ ﻦ ﻓِﻲ َأﻣْﻮاِﻟ ِﻬ ْﻢ
َ  َو اﱠﻟﺬِﻳ: أﺧﺒﺮﻧﻲ ﻋﻦ ﻗﻮل اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ:)ﻋﻠﻴﻬﻤﺎ اﻟﺴﻼم( ﻓﻘﺎل ﻟﻪ
 و ﻻ، ﻟ ﻴﺲ ﻣ ﻦ اﻟﺰآ ﺎة، اﻟﺸﻲء ﻳﺨﺮﺟ ﻪ اﻟﺮﺟ ﻞ ﻣ ﻦ ﻣﺎﻟ ﻪ: اﻟﺤﻖ اﻟﻤﻌﻠﻮم:(اﻟﻤﻌﻠﻮم؟ ﻓﻘﺎل ﻟﻪ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ اﻟﺤﺴﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻬﻤﺎ اﻟﺴﻼم
.ﻣﻦ اﻟﺼﺪﻗﺔ اﻟﻤﻔﺮوﺿﺘﻴﻦ
And from him, from Al-i Bin Muhammad Bin Abdullah, from Ahmad Bin Muhammad, from Al- Hassan
Bin Mahboub, from Abdul Rahman Bin Al- Hajaj, from Al- Qasi, Bin Abdul Rahman Al- Ansary who
said:

‘I heard Abu Ja’far saying: ‘A man came to myasws fatherasws Aliasws Bin AlHusaynasws, so he said to himasws, ‘Inform me about the Words of Allahazwj Mighty and
Majestic [70:24] And those in whose wealth there is a known right [70:25] For
him who asks and for him who is denied. What is that known right?’ So Aliasws Bin
Al-Husyanasws said to him: ‘The known right – The thing which the man takes out
from his wealth, which is not from the Zakat, nor from the Charity (Sadaqa), the two
enforced ones’.

22
23

( .8 /498 :3 ) اﻟﻜﺎﻓﻲ
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 و إن ﺷ ﺎء، إن ﺷ ﺎء أآﺜ ﺮ، هﻮ اﻟﺸﻲء ﻳﺨﺮﺟﻪ اﻟﺮﺟﻞ ﻣ ﻦ ﻣﺎﻟ ﻪ: ﻓﻤﺎ هﻮ؟ ﻓﻘﺎل، ﻓﺈذا ﻟﻢ ﻳﻜﻦ ﻣﻦ اﻟﺰآﺎة و ﻻ ﻣﻦ اﻟﺼﺪﻗﺔ:ﻗﺎل
 أو ﻳ ﺼﻞ، و ﻳﺤﻤﻞ ﺑﻪ آﻼ،  ﻳﺼﻞ ﺑﻪ رﺣﻤﻪ و ﻳﻘﻮي ﺑﻪ ﺿﻌﻴﻔﺎ: ﻓﻤﺎ ﻳﺼﻨﻊ ﺑﻪ؟ ﻗﺎل: ﻓﻘﺎل ﻟﻪ اﻟﺮﺟﻞ. ﻋﻠﻰ ﻗﺪر ﻣﺎ ﻳﻤﻠﻚ،أﻗﻞ
.« اﷲ ﻳﻌﻠﻢ ﺣﻴﺚ ﻳﺠﻌﻞ رﺳﺎﻟﺘﻪ: ﻓﻘﺎل اﻟﺮﺟﻞ،ﺑﻪ أﺧﺎ ﻟﻪ ﻓﻲ اﷲ ﻟﻨﺎﺋﺒﺔ ﺗﻨﻮﺑﻪ
He said, ‘So if it is not from the Zakat, nor is it from the charity (Sadaqa), so what is
it?’ Heasws said: ‘It is something which the man takes out from his wealth, be it a lot,
be it a little, in accordance to what he owns’. So the man said to himasws, ‘So what
does he do with it?’ Heasws said: ‘He gives it to his relatives, strengthens the
(financially) weak with it, and gives it to all, or gives it to his brother in the Way of
Allahazwj’. So the man said, ‘Allahazwj Knows where to Keep Hisazwj Message’. 24
 و، اﻟﺮﺟﻞ اﻟﺬي ﻟ ﻴﺲ ﺑﻌﻘﻠ ﻪ ﺑ ﺄس: »اﻟﻤﺤﺮوم: ﻋﻦ أﺑﻲ ﺟﻌﻔﺮ و أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻬﻤﺎ اﻟﺴﻼم( أﻧﻬﻤﺎ ﻗﺎﻻ،و ﻓﻲ رواﻳﺔ أﺧﺮى
.« و هﻮ ﻣﺤﺎرف،ﻟﻢ ﻳﺒﺴﻂ ﻟﻪ ﻓﻲ اﻟﺮزق
And in another report:

‘Abu Ja’farasws and Abu Abdullahasws both have said: ‘The deprived – The man who is
not deprived of his intellect. And the one who does not have a livelihood, he is the
‘Maharif’’. 25
، ﻋﻦ أﺑﻲ اﻟﺤﺴﻦ ﻣﻮﺳﻰ ﺑ ﻦ ﺟﻌﻔ ﺮ، ﻋﻦ ﻋﻴﺴﻰ ﺑﻦ داود، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ إﺳﻤﺎﻋﻴﻞ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ أﺑﻲ ﺑﻜﺮ:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﻟﻌﺒﺎس
ﻦ ِﻓ ﻲ
َ  َو اﱠﻟ ﺬِﻳ: ﻋ ﻦ ﻗ ﻮل اﷲ ﻋ ﺰ و ﺟ ﻞ،( »أن رﺟﻼ ﺳﺄل أﺑﺎ ﺟﻌﻔﺮ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻬﻤ ﺎ اﻟ ﺴﻼم:(ﻋﻦ أﺑﻴﻪ )ﻋﻠﻴﻬﻢ اﻟﺴﻼم
 إن اﻟﺴﺎﺋﻞ و اﻟﻤﺤ ﺮوم ﺷ ﺄﻧﻬﻤﺎ، أﺣﻔﻈﻪ ﻳﺎ هﺬا و اﻧﻈﺮ آﻴﻒ ﺗﺮوي ﻋﻨﻲ: ﻓﻘﺎل ﻟﻪ أﺑﻲ،ِﺤﺮُوم
ْ ﻞ َو ا ْﻟ َﻤ
ِ ﻖ ﻣَ ْﻌﻠُﻮ ٌم ﻟِﻠﺴﱠﺎ ِﺋ
ﺣﱞ
َ َأﻣْﻮاِﻟ ِﻬ ْﻢ
 أﻣﻴ ﺮ: و اﻟﻤﺤﺮوم هﻮ ﻣﻦ ﺣﺮم اﻟﺨﻤﺲ، أﻣﺎ اﻟﺴﺎﺋﻞ ﻓﻬﻮ رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( ﻓﻲ ﻣﺴﺄﻟﺔ اﷲ ﻟﻬﻢ ﻓﻲ ﺣﻘﻪ،ﻋﻈﻴﻢ
 ه ﻞ ﺳ ﻤﻌﺖ و ﻓﻬﻤ ﺖ؟ ﻟ ﻴﺲ ه ﻮ آﻤ ﺎ ﻳﻘ ﻮل،(اﻟﻤ ﺆﻣﻨﻴﻦ ﻋﻠ ﻲ ﺑ ﻦ أﺑ ﻲ ﻃﺎﻟ ﺐ و ذرﻳﺘ ﻪ اﻷﺋﻤ ﺔ )ﺻ ﻠﻮات اﷲ ﻋﻠ ﻴﻬﻢ أﺟﻤﻌ ﻴﻦ
.«اﻟﻨﺎس
Muhammad Bin Al- Abbas, from Muhammad Bin Abu Bakr, from Muhammad Bin Ismail, from Isa Bin
Dawood, who has said:

‘Abu Al- Hassan Musa Bin Ja’farasws, from hisasws fatherasws. A man asked Abu Ja’far
Muhammad Bin Aliasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic [70:24] And
those in whose wealth there is a known right [70:25] For him who asks and for
him who is denied, so myasws fatherasws said to him: ‘You should memorise it, and
consider how you are reporting it from measws. The beggar (Questioner) and the
deprived (  )اﻟ ﺴﺎﺋﻞ و اﻟﻤﺤ ﺮومtheir glory is great. As for the asker, so hesaww is the RasoolAllahsaww regarding what Allahazwj has Asked them regarding hissaww rights. And the
deprived – Heasws is the one who has been deprived of the Khums – Amir-ulMomineenasws Aliasws Bin Abu TAl-ibasws, and hisasws descendants, the Imamsasws. Did
you hear and understand it? This is not as what the people are saying about it’. 26

VERSE 26 TO 28
{28} ن
ٍ ﻏ ْﻴ ُﺮ َﻣ ْﺄﻣُﻮ
َ ب َر ﱢﺑ ِﻬ ْﻢ
َ ﻋﺬَا
َ ن
{ ِإ ﱠ27} ن
َ ﺸ ِﻔﻘُﻮ
ْ ب َر ﱢﺑ ِﻬ ْﻢ ُﻣ
ِ ﻋﺬَا
َ ﻦ
ْ ﻦ ُه ْﻢ ِﻣ
َ { وَاﱠﻟﺬِﻳ26} ﻦ
ِ ن ِﺑ َﻴ ْﻮ ِم اﻟﺪﱢﻳ
َ ﺼ ﱢﺪﻗُﻮ
َ ﻦ ُﻳ
َ وَاﱠﻟﺬِﻳ

24

( .11 /500 :3 ) اﻟﻜﺎﻓﻲ
( 12 /500 :3 ) اﻟﻜﺎﻓﻲ
26
( 5 /724 :2 ) ﺗﺄوﻳﻞ اﻵﻳﺎت
25
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[70:26] And those who ratify the Day of the Religion [70:27] And those who are
fearful of the Punishment of their Lord [70:28] Surely the Punishment of their
Lord is not to be felt secure of
 ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ، ﻋ ﻦ ﻋﺎﺻ ﻢ ﺑ ﻦ ﺣﻤﻴ ﺪ، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻦ ﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﻟ ﺮﺣﻤﻦ، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ اﻟﻌﺒﺎس، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب
 »ﺑﺨ ﺮوج اﻟﻘ ﺎﺋﻢ )ﻋﻠﻴ ﻪ: ﻗ ﺎل،ِن ِﺑ َﻴ ْﻮ ِم اﻟ ﺪﱢﻳﻦ
َ ﺼ ﱢﺪﻗُﻮ
َ ﻦ ُﻳ
َ  َو اﱠﻟ ﺬِﻳ: ﻓ ﻲ ﻗﻮﻟ ﻪ ﻋ ﺰ و ﺟ ﻞ،( ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ ﺟﻌﻔ ﺮ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم،ﺣﻤ ﺰة
.«(اﻟﺴﻼم
Muhammad Bin Yaqoub, from Al-i Bin Muhammad, from Al-i Bin Al- Abbas, from Al- Hassan Bin
Abdul Rahman, from Asim Bin Hameed, from Abu Hamza, who has said:

‘Abu Ja’farasws regarding the Words of the Mighty and Majestic [70:26] And those
who ratify the Day of the Religion, heasws said: ‘(Ratifying) The rising of AlQaimasws’. 27

VERSE 29 TO 31
{ ﻓَ َﻤ ﻦِ ا ْﺑ َﺘ َﻐ ﻰٰ َورَا َء30} ﻦ
َ ﺖ َأ ْﻳﻤَﺎ ُﻧ ُﻬ ْﻢ ﻓَ ﺈِﻧﱠ ُﻬ ْﻢ ﻏَ ْﻴ ُﺮ َﻣُﻠ ﻮﻣِﻴ
ْ ﺟ ِﻬ ْﻢ َأ ْو ﻣَﺎ َﻣ َﻠ َﻜ
ِ ﻋ َﻠﻰٰ َأ ْزوَا
َ { ِإﻟﱠﺎ29} ن
َ ﺟ ِﻬ ْﻢ ﺣَﺎ ِﻓﻈُﻮ
ِ ﻦ ُه ْﻢ ِﻟ ُﻔﺮُو
َ وَاﱠﻟﺬِﻳ
{31} ن
َ ﻚ ُه ُﻢ ا ْﻟﻌَﺎدُو
َ ﻚ َﻓﺄُو َٰﻟ ِﺌ
َ َٰذ ِﻟ
[70:29] And those who guard their private parts, [70:30] Except in the case of
their wives or those whom their right hands possess - for these surely are not
to be blamed, [70:31] But he who seeks to go beyond this, these it is that go
beyond the limits
: ﻗ ﺎل، ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ ﺳ ﺎرة، ﻋ ﻦ إﺳ ﺤﺎق، ﻋ ﻦ اﻟﻌﺒ ﺎس ﺑ ﻦ ﻣﻮﺳ ﻰ، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑ ﻦ ﻣﺤﻤ ﺪ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﺤﻴﻰ:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب
 َو: إن اﷲ ﻋ ﺰ و ﺟ ﻞ ﻳﻘ ﻮل، ﻓ ﻼ ﺗﺘ ﺰوج إﻻ ﻋﻔﻴﻔ ﺔ، »ﺣ ﻼل: ﻳﻌﻨﻲ اﻟﻤﺘﻌﺔ؟ ﻓﻘﺎل ﻟﻲ، ﻋﻨﻬﺎ،(ﺳﺄﻟﺖ أﺑﺎ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
.««1» ن و ﻻ ﺗﻀﻊ ﻓﺮﺟﻚ ﺣﻴﺚ ﻻ ﺗﺄﻣﻦ ﻋﻠﻰ دراهﻤﻚ
َ ﺟ ِﻬ ْﻢ ﺣﺎ ِﻓﻈُﻮ
ِ ﻦ ُه ْﻢ ِﻟ ُﻔﺮُو
َ اﱠﻟﺬِﻳ
Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al- Abbas
Bin Musa, from Is’haq, from Abu Sara who said:

‘I asked Abu Abdullahasws about it, ‘It Means ‘Al-Mut’a?’ Heasws said to me:
‘Permissible. So do not marry anyone except the chaste. Allahazwj Mighty and
Majestic is Saying [70:29] And those who guard their private parts, and do not
place your private parts where you are not sure of your Dirhams
(inheritors/children)’. 28

VERSES 32 TO 35
ن
َ ﺤ ﺎ ِﻓﻈُﻮ
َ ﺻ ﻠَﺎ ِﺗ ِﻬ ْﻢ ُﻳ
َ ٰﻋ َﻠ ﻰ
َ ﻦ ُه ْﻢ
َ { وَاﱠﻟ ﺬِﻳ33} ن
َ ﺸﻬَﺎدَا ِﺗ ِﻬ ْﻢ َﻗ ﺎ ِﺋﻤُﻮ
َ ﻦ ُه ْﻢ ِﺑ
َ { وَاﱠﻟ ﺬِﻳ32} ن
َ ﻋﻮ
ُ ﻋ ْﻬ ِﺪ ِه ْﻢ رَا
َ ﻦ ُه ْﻢ ِﻟ َﺄﻣَﺎﻧَﺎ ِﺗ ِﻬ ْﻢ َو
َ وَاﱠﻟﺬِﻳ
{35} َت ُﻣ ْﻜﺮَﻣُﻮن
ٍ ﺟﻨﱠﺎ
َ ﻚ ﻓِﻲ
َ { أُو َٰﻟ ِﺌ34}

27
28

( 432 /287 :8 ) اﻟﻜﺎﻓﻲ
( .2 /453 :5 ) اﻟﻜﺎﻓﻲ
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[70:32] And those who are faithful to their trusts and their Covenant [70:33]
And those who are upon more than two testimonies 29 , [70:34] And those who
keep a guard on their prayer, [70:35] Those shall be in gardens, honoured.
 ﻓ ﻲ،( ﻋﻦ أﺑﻲ اﻟﺤﺴﻦ اﻟﻤﺎﺿﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﻟﻔﻀﻴﻞ، ﺑﺈﺳﻨﺎدﻩ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﻮﺳﻰ ﺑﻦ اﻟﻤﺘﻮآﻞ:اﺑﻦ ﺑﺎﺑﻮﻳﻪ
: ﻗﻠ ﺖ: »أوﻟﺌﻚ و اﷲ أﺻﺤﺎب اﻟﺨﻤﺴﻴﻦ ﻣﻦ ﺷﻴﻌﺘﻨﺎ« ﻗﺎل: ﻗﺎل،َﻦ ُه ْﻢ ﻋَﻠﻰ ﺻَﻼ ِﺗ ِﻬ ْﻢ داﺋِﻤُﻮن
َ ﻦ اﱠﻟﺬِﻳ
َ ﺼﻠﱢﻴ
َ  إِﻟﱠﺎ ا ْﻟ ُﻤ:ﻗﻮﻟﻪ ﻋﺰ و ﺟﻞ
ب ا ْﻟ َﻴ ِﻤ ﻴﻦِ؟
ُ ﺻ ﺤﺎ
ْ  َو َأ: ﻗﻠ ﺖ: »أوﻟﺌﻚ أﺻﺤﺎب اﻟﺨﻤﺲ ]ﺻﻠﻮات[ ﻣﻦ ﺷﻴﻌﺘﻨﺎ« ﻗ ﺎل:ﺻﻠَﻮا ِﺗ ِﻬ ْﻢ ﻳُﺤﺎ ِﻓﻈُﻮنَ؟ ﻗﺎل
َ ﻦ ُه ْﻢ ﻋَﻠﻰ
َ َو اﱠﻟﺬِﻳ
.« »هﻢ و اﷲ ﻣﻦ ﺷﻴﻌﺘﻨﺎ:ﻗﺎل
Ibn Babuwayh, from Muhammad Bin Musa Bin Al- Mutawakkil, by his chain, from Muhammad Bin AlFazeyl, who has narrated:

‘Abu Al-Hassanasws regarding the Words of the Mighty and Majestic [70:22] Except
those who Pray, [70:23] Those who are constant at their Prayer, heasws said: ‘By
Allahazwj, these are the companions of the fifty from ourasws Shias’. I said, ‘(What
about) [70:34] And those who keep a guard on their Prayer, heasws said: ‘These
are the companions of the five (Prayers) from ourasws Shias’. I said, ‘(What about)
[56:27]The companions of the right hand?’ Heasws said: ‘By Allahazwj! these are
from ourasws Shias’. 30

VERSES 36 TO 41
ﺟ ﱠﻨ َﺔ َﻧ ِﻌ ﻴ ٍﻢ
َ ﺧ َﻞ
َ ن ُﻳ ْﺪ
ْ ئ ِﻣ ْﻨ ُﻬ ْﻢ َأ
ٍ ﻄ َﻤ ُﻊ ُآﻞﱡ ا ْﻣ ِﺮ
ْ { َأ َﻳ37} ﻦ
َ ﻋﺰِﻳ
ِ ﺸﻤَﺎ ِل
ﻦ اﻟ ﱢ
ِﻋ
َ ﻦ َو
ِ ﻦ ا ْﻟ َﻴﻤِﻴ
ِﻋ
َ {36} ﻦ
َ ﻄﻌِﻴ
ِ ﻚ ُﻣ ْﻬ
َ ﻦ َآ َﻔﺮُوا ِﻗ َﺒ َﻠ
َ َﻓﻤَﺎ ِل اﱠﻟﺬِﻳ
ﺧ ْﻴ ﺮًا
َ َن ُﻧﺒَ ﱢﺪل
ْ ﻋ َﻠ ﻰٰ َأ
َ {40} ن
َ ب ِإ ﱠﻧ ﺎ َﻟ َﻘ ﺎ ِدرُو
ِ ق وَا ْﻟ َﻤ َﻐ ﺎ ِر
ِ { َﻓ َﻠ ﺎ ُأ ْﻗ ﺴِ ُﻢ ﺑِ ﺮَبﱢ ا ْﻟ َﻤ ﺸَﺎ ِر39} ن
َ { َآﻠﱠﺎ ۖ ِإﻧﱠﺎ ﺧَﻠَ ْﻘﻨَﺎ ُه ْﻢ ِﻣﻤﱠﺎ َﻳ ْﻌ َﻠ ُﻤ ﻮ38}
{41} ﻦ
َ ﺴﺒُﻮﻗِﻴ
ْ ﻦ ِﺑ َﻤ
ُﺤ
ْ ِﻣ ْﻨ ُﻬ ْﻢ َوﻣَﺎ َﻧ
[70:36] But what is the matter with those who disbelieve that they hasten on
around you, [70:37] On the right and on the left, in sundry parties? [70:38]
Does every person from them desires that he should be made to enter the
Garden of Bliss? [70:39] By no means! Surely We have created them of what
they know. [70:40] But nay! I swear by the Lord of the Easts and the Wests that
We are certainly able [70:41] To bring instead (others) better than them, and
We shallnot be overcome
 ﻓﺤﻤ ﺪ اﷲ و، ﺧﻄﺒﻨﺎ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻋﻠ ﻰ ﻣﻨﺒ ﺮ اﻟﻜﻮﻓ ﺔ: ﻗﺎل، ﻋﻦ اﻷﺻﺒﻎ ﺑﻦ ﻧﺒﺎﺗﺔ:(اﻟﻄﺒﺮﺳﻲ ﻓﻲ )اﻻﺣﺘﺠﺎج
 ﻣﺎ اﻟﺬارﻳﺎت، ﻳﺎ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ: ﻓﻘﺎل، ﺳﻠﻮﻧﻲ ﻓﺈن ﺑﻴﻦ ﺟﻮاﻧﺤﻲ ﻋﻠﻤﺎ« ﻓﻘﺎم إﻟﻴﻪ اﺑﻦ اﻟﻜﻮاء، »أﻳﻬﺎ اﻟﻨﺎس: ﺛﻢ ﻗﺎل،أﺛﻨﻰ ﻋﻠﻴﻪ
 ﻓﻤ ﺎ: »اﻟ ﺴﻔﻦ« ﻗ ﺎل: ﻓﻤ ﺎ اﻟﺠﺎرﻳ ﺎت ﻳ ﺴﺮا ﻗ ﺎل: ﻗ ﺎل،« »اﻟ ﺴﺤﺎب: ﻓﻤ ﺎ اﻟﺤ ﺎﻣﻼت وﻗ ﺮا ﻗ ﺎل: »اﻟﺮﻳ ﺎح« ﻗ ﺎل:ذروا؟ ﻗ ﺎل
.« »اﻟﻤﻼﺋﻜﺔ:اﻟﻤﻘﺴﻤﺎت أﻣﺮا؟ ﻗﺎل
Al- Tabarsy, in Al- Ihtijaj, from Al- Asbagh Bin Nabata who said:

‘Amir-ul-Momineenasws preached to us upon the Pulpit of Al- Kufa. So heasws Praised
Allahazwj and Extolled Himazwj, then said: ‘O you people! Ask measws, for between
myasws ribs is Knowledge’. So Ibn Al-Kawa stood up and said, ‘O Amir-ulMomineenasws, what is [51:1 that which scatters far and wide?’ Heasws said: The
Wind’. He said, ‘[51:2] Then those which are bearing the load?’ Heasws said: ‘The
clouds’. He said, ‘So what is [51:3] Then those that glide easily?’ Heasws said: ‘The
29
30

Shahadat (singular); Sahadatayn (Dual); Shahadaat (Plural – More than two) testimonies
( 4 /724 :2 ) ﺗﺄوﻳﻞ اﻵﻳﺎت
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ships’. He said, ‘So what are [51:4] Then those who distribute Blessings by Our
command?’ Heasws said: ‘The Angels’.
 آﺘ ﺎب اﷲ ﻳ ﺼﺪق ﺑﻌ ﻀﻪ، »ﺛﻜﻠﺘ ﻚ أﻣ ﻚ ﻳ ﺎ ﺑ ﻦ اﻟﻜ ﻮاء: ﻗ ﺎل، وﺟﺪت آﺘﺎب اﷲ ﻳﻨﻘﺾ ﺑﻌ ﻀﻪ ﺑﻌ ﻀﺎ، ﻳﺎ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ:ﻗﺎل
بو
ِ ق َو ا ْﻟﻤَﻐ ﺎ ِر
ِ  ﺑِ ﺮَبﱢ ا ْﻟ َﻤ ﺸﺎ ِر: ﺳ ﻤﻌﺘﻪ ﻳﻘ ﻮل، ﻳﺎ أﻣﻴ ﺮ اﻟﻤ ﺆﻣﻨﻴﻦ: ﻓﺴﻞ ﻋﻤﺎ ﺑﺪا ﻟﻚ؟« ﻗﺎل، و ﻻ ﻳﻨﻘﺾ ﺑﻌﻀﻪ ﺑﻌﻀﺎ،ﺑﻌﻀﺎ
.ب
ِ ق َو ا ْﻟ َﻤ ْﻐ ِﺮ
ِ ﺸ ِﺮ
ْ ب ا ْﻟ َﻤ
 َر ﱡ: و ﻗﺎل ﻓﻲ ﺁﻳﺔ اﺧﺮى، ﻦ
ِ ب ا ْﻟ َﻤ ْﻐ ِﺮ َﺑ ْﻴ
ﻦ َو َر ﱡ
ِ ﺸ ِﺮ َﻗ ْﻴ
ْ ب ا ْﻟ َﻤ
 َر ﱡ:ﻗﺎل ﻓﻲ ﺁﻳﺔ أﺧﺮى
He said, ‘O Amir-ul-Momineenasws, I have found in the Book of Allahazwj (Verses)
which invalidate each other’. Heasws said: ‘May your mother be bereft of you, O Ibn
Al-Kawa! The Book of Allahazwj, (Verses) ratify each other, and do not invalidate each
other, so ask whatever comes to you’. He said, ‘O Amir-ul-Momineenasws! I heard
Himazwj Saying [70:40] I swear by the Lord of the Easts and the Wests, and Heazwj
Said in another Verse [55:17] Lord of the two easts and Lord of the two wests,
and Said in another Verse [26:28] He said: The Lord of the east and the west’.
ﻦ ﻓ ﺈن ﻣ ﺸﺮق
ِ ب ا ْﻟ َﻤ ْﻐ ِﺮ َﺑ ْﻴ
ﻦ َو َر ﱡ
ِ ﺸ ِﺮ َﻗ ْﻴ
ْ ب ا ْﻟ َﻤ
 َر ﱡ: ]و أﻣ ﺎ[ ﻗﻮﻟ ﻪ، ه ﺬا اﻟﻤ ﺸﺮق و ه ﺬا اﻟﻤﻐ ﺮب، »ﺛﻜﻠﺘﻚ أﻣﻚ ﻳﺎ ﺑﻦ اﻟﻜ ﻮاء:ﻗﺎل
ق َو
ِ  ﺑِ ﺮَبﱢ ا ْﻟ َﻤ ﺸﺎ ِر: أﻣﺎ ﺗﻌ ﺮف ذﻟ ﻚ ﻣ ﻦ ﻗ ﺮب اﻟ ﺸﻤﺲ و ﺑﻌ ﺪهﺎ؟ و أﻣ ﺎ ﻗﻮﻟ ﻪ، و ﻣﺸﺮق اﻟﺼﻴﻒ ﻋﻠﻰ ﺣﺪة،اﻟﺸﺘﺎء ﻋﻠﻰ ﺣﺪة
 ﻓ ﻼ ﺗﻌ ﻮد إﻟﻴ ﻪ إﻻ ﻣ ﻦ ﻗﺎﺑ ﻞ ﻓ ﻲ ذﻟ ﻚ، ﺗﻄﻠﻊ آﻞ ﻳﻮم ﻣﻦ ﺑﺮج و ﺗﻐﺮب ﻓﻲ ﺁﺧ ﺮ،ب ﻓﺈن ﻟﻬﺎ ﺛﻼث ﻣﺎﺋﺔ و ﺳﺘﻴﻦ ﺑﺮﺟﺎ
ِ ا ْﻟﻤَﻐﺎ ِر
.«اﻟﻴﻮم
Heasws said: ‘May your mother be bereft of you, O Ibn Al- kawa! This is the east and
this is the west. And as for Hisazwj Words [55:17] Lord of the two easts and Lord of
the two wests, so it is the east of the winter upon a limit, and east of the summer
upon a limit. But do you not recognise that from the nearness of the sun and its
remoteness? And as for Hisazwj Words [70:40] I swear by the Lord of the Easts
and the Wests, so it has for it three hundred and sixty constellations, (the sun is)
emerging from each constellation and setting in another. So it does not return to it
except from a meeting in that particular day’. 31
 ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ ﻋﺒ ﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴ ﻪ، ﻋﻦ أﺑﻲ ﺑ ﺼﻴﺮ، ﻋﻦ أﺑﻴﻪ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﺳﻠﻴﻤﺎن، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﺧﺎﻟﺪ اﻟﺒﺮﻗﻲ:ﺷﺮف اﻟﺪﻳﻦ اﻟﻨﺠﻔﻲ
 اﻷوﺻ ﻴﺎء: و اﻟﻤﻐ ﺎرب، اﻷﻧﺒﻴ ﺎء: »اﻟﻤ ﺸﺎرق: ﻗ ﺎل،ِق َو ا ْﻟﻤَﻐ ﺎرِب
ِ  َﻓ ﻼ ُأ ْﻗ ﺴِ ُﻢ ﺑِ ﺮَبﱢ ا ْﻟ َﻤ ﺸﺎ ِر:[اﻟ ﺴﻼم( ]ﻓ ﻲ ﻗﻮﻟ ﻪ ﻋ ﺰ و ﺟ ﻞ
.«()ﺻﻠﻮات اﷲ ﻋﻠﻴﻬﻢ أﺟﻤﻌﻴﻦ
Sharaf Al- Deen Al- Najafy, from Muhammad Bin KhAl-id Al- Barqy, from Muhammad Bin Suleyman,
from his father, from Abu Baseer, who has reported:

‘Abu Abdullahasws regarding the Words of the Mighty and Majestic [70:40] But nay! I
swear by the Lord of the Easts and the Wests, heasws said: ‘The Easts – The
Prophetsas; and the Wests – The successorsas’. 32

VERSES 42 TO 44
ﺐ
ٍ ﺼ
ُ ﺳﺮَاﻋًﺎ َآ َﺄ ﱠﻧ ُﻬ ْﻢ ِإ َﻟﻰٰ ُﻧ
ِ ث
ِ ﺟﺪَا
ْ ﻦ ا ْﻟ َﺄ
َ ن ِﻣ
َ ﺨ ُﺮﺟُﻮ
ْ { َﻳ ْﻮ َم َﻳ42} ن
َ ﻋﺪُو
َ ﺣ ﱠﺘﻰٰ ُﻳﻠَﺎﻗُﻮا َﻳ ْﻮ َﻣ ُﻬ ُﻢ اﱠﻟﺬِي ﻳُﻮ
َ َﻓ َﺬ ْر ُه ْﻢ َﻳﺨُﻮﺿُﻮا َو َﻳ ْﻠ َﻌﺒُﻮا
{44} ن
َ ﻋﺪُو
َ ﻚ ا ْﻟ َﻴ ْﻮ ُم اﱠﻟﺬِي آَﺎﻧُﻮا ﻳُﻮ
َ ﺷ َﻌ ًﺔ َأ ْﺑﺼَﺎ ُر ُه ْﻢ َﺗ ْﺮ َه ُﻘ ُﻬ ْﻢ ِذﱠﻟ ٌﺔ ۚ َٰذ ِﻟ
ِ { ﺧَﺎ43} ن
َ ﻳُﻮ ِﻓﻀُﻮ
[70:42] Therefore leave them alone to go on with the false discourses and to
sport until they come face to face with that day of theirs with which they are
31
32
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threatened; [70:43] The day on which they shall come forth from their graves in
haste, as if they were hastening on to a goal, [70:44] Their eyes cast down;
disgrace shall overtake them; that is the day which they were threatened with
 ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ، ﻋﻦ ﻳﺤﻴﻰ ﺑﻦ ﻣﻴﺴﺮ، ﻋﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ اﻟﻘﺎﺳﻢ، ﻋﻦ اﺑﻦ ﺳﻤﺎﻋﺔ، ﻋﻦ ﺳﻠﻴﻤﺎن ﺑﻦ ﺧﺎﻟﺪ، ﺑﺈﺳﻨﺎدﻩ:ﺷﺮف اﻟﺪﻳﻦ اﻟﻨﺠﻔﻲ
 »ﻳﻌﻨ ﻲ ﻳ ﻮم: ﻗ ﺎل،َﻋ ﺪُون
َ ﻚ ا ْﻟ َﻴ ْﻮ ُم اﱠﻟ ﺬِي آ ﺎﻧُﻮا ﻳُﻮ
َ ﺷ َﻌ ًﺔ َأﺑْﺼﺎ ُر ُه ْﻢ َﺗ ْﺮ َه ُﻘ ُﻬ ْﻢ ذِﱠﻟ ٌﺔ ذِﻟ
ِ  ﺧﺎ: ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﻋﺰ و ﺟﻞ،(ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
.«(ﺧﺮوج اﻟﻘﺎﺋﻢ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
Sharaf Al- Deen Al- Najafy, by his chain, from Suleyman Bin KhAl-id, from Ibn Sama’at, from Abdullah
Bin Al- Qasim, from Yahya Bin Maysar, who has said:

‘Abu Ja’farasws, regarding the Words of the Mighty and Majestic [70:44] Their eyes
cast down; disgrace shall overtake them; that is the day which they were
threatened with, heasws said: ‘It Means the day of the rising of Al-Qaimasws’. 33

33

( 7 /726 :2 ) ﺗﺄوﻳﻞ اﻵﻳﺎت

16 out of 16

